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OSVRT: Nada Luketić

Jednoglasno usvojen 
manji proračun

RAZGOVOR: ŽeLJkO LaMBaŠa

i u teškim godinama 
ostvarujemo pomake

Srićan Božić 
               i Novo leto
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Grobnička slikovnica,  
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RIJEČ GLAVNE UREDNICE

Poštovani čitatelji,
čudno je ovo vrijeme u prosincu. Najprije kiša. Padala je dugo i neu-

moljivo. Danima. Osim lošeg raspoloženja donijela je i mnogo problema. 
Poplave su zaprijetile u mnogim krajevima Hrvatske pa tako i našem 
Grobniku. Jezero je postalo pravo jezero. Voda je potopila Grobničko 
polje, a zatvorena je i cesta Soboli–Pothum. A kako je tek bilo mještanima 
sela uz Rječinu? Borba s vodom za mnoge ugrožene domove trajala je 
danju i noću. 

Iako kažu da nakon svake kiše dolazi sunce, nama je stigao snijeg. I to 
ne bilo kakav. Grobnišćinu je zabijelio 30 do 40 centimetara debeli bijeli 
pokrivač. Iako je danima najavljivan, ipak je mnoge iznenadio. Kaos je bio 
svugdje, a najveći u centru Rijeke. Ljetne gume napravile su najviše pro-
blema. Nakon guma, problema su stvorile, suprotno svim očekivanjima, 
upravo ralice. Tako je bilo i na Grobnišćini. Dok su ralice čistile ceste, zbog 
velike količine snijega, istovremeno su čisteći zatrpavale naše prilaze 
kućama i garažama pa su mnogi taj predbožićni vikend neplanirano proveli u toplini svoga doma. A možda 
to ni nije tako loše!? 

Božić i Nova godina su nam pred vratima. Analiziramo sve što je učinjeno i radimo planove za sljedeću 
godinu. Tako i mi u Gmajni. Obišli smo sve resore u Općini Čavle, od načelnika, do predsjednika Općinskog 
vijeća i svih članova Savjeta načelnika, te poslušali ocjenu kakva je bila ova stara 2010., te kakva nas nova 
2011. očekuje?

 Prognoze nisu blistave, ali nas ne smiju pokolebati. Bez obzira na sve Općina Čavle ide zacrtanim putem. 
Donose se novi Urbanistički planovi (koji omogućavaju razvoj), pripremaju novi projekti (poput Dječjeg 
vrtića) i otvaraju se novi obrti i tvrtke (mnogi od njih i u novoj sportskoj dvorani). Tračak nade ipak postoji.  

Zato vam, pod tim dojmom, u ime svih suradnika koji rade na realizaciji ovog lista, želim miran i blagoslov-
ljen Božić u krugu vaših obitelji te još sretniju, uspješniju i zdraviju novu 2011. godinu!  

Sandi Bujan Cvečić 

RAZGOVOR: ŽeLJkO LaMBaŠa, načelnik Općine Čavle 

i u teškim godinama ostvarujemo 
pomake (str 4 i 5)

iVaN kruLJaC, zamjenik načelnika i član Savjeta za zdravstvo i socijalnu 
skrb Općine Čavle 
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IZ PRVE RUKE

Tekuća godina, koju će uskoro zami-
jeniti nova, bila je recesijska. I dok 
svjetsko gospodarstvo osjeća blagi 

oporavak, a nacionalno takav oporavka tek 
nazire, Općina Čavle bilježi značajan pad 
proračunskih prihoda. S obzirom na ove izni-
mne okolnosti, sigurno je i za načelnika naše 
Općine Željka Lambašu, koji obnaša svoj 
četvrti mandat, ova godina bila drugačija od 
svih dosadašnjih.   

No sudeći po mnoštvu zapaženih događaja 
na području naše Općine, o kojima smo in-
formirali u ovogodišnjim brojevima Gmajne, 
stječe se dojam da spomenuto smanjenje 
raspoloživih općinskih sredstava nije umanjilo 
i općinske aktivnosti na koje smo navikli. Nara-
vno, nismo svjedočili otvaranju nekog velikog 
kapitalnog objekta, kao 2009. godine, ali to 
nitko nije ni planirao ni očekivao.

A kako je Općina Čavle stvarno funkcionirala 
u protekloj godini recesije, te kakvi su njeni 
planovi za sljedeću, sa sličnim proračunskim 
prihodima, doznajmo iz prve ruke od njenog 
načelnika Željka Lambaše.

Podmirenje svih obveza
kako, zapravo, Općina Čavle funkcionira 

u uvjetima recesije? Odnosno, kako sma-
njeni dotok sredstava u općinski proračun 
utječu na redovite općinske aktivnosti i na 
realizaciju planiranih projekata? 

- Zbog smanjenih poreznih prihoda, u 
najvećoj mjeri od poreza na dohodak, u ovoj 
smo godini imali manje prihode proračuna za 
oko četiri milijuna kuna. Usprkos tome uspjeli 

RAZGOVOR
Željko Lambaša,
načelnik Općine Čavle, osvrt na 2010.  
i pogled u 2011. godinu

i u teškim 
godinama ostvarujemo pomake

smo realizirati sve projekte koje smo planirali, 
a realno je očekivati da ćemo 2010. godinu 
završiti bez prijenosa obveza u sljedeću. Od 
većih projekata realiziranih u ovoj godini iz-
dvajam proširenje groblja Cernik. 

Međutim, zbog spomenutog smanjenja 
proračunskih prihoda morali smo pristupiti re-
balansu proračuna, odnosno odgovarajućem 
smanjenju i njegove rashodne strane. Tako 
smo u mjesecu rujnu smanjili sve rashode 
koje smo mogli smanjiti. Bile su to stavke ta-
kozvane potrošnje, među kojima su smanjena 
i sredstva za ured načelnika i upravni odjel, te 
nažalost i za udruge u sportu i kulturi.

Tijekom i ove teške godine zadržali smo 
istu razinu socijalne skrbi i zdravstvene 
zaštite. Naime, i unatoč značajno manjim 
proračunskim prihodima nastavili smo u istoj 
mjeri potpomagati sve socijalno ugrožene 
skupine stanovnika, te poticati i podupirati 
zdravstvenu preventivu. Održavanje cesta, 
javne rasvjete i ostale komunalne infrastruk-
ture provodili smo sukladno potrebama i za-
konskim propisima

Nova radna mjesta
u posljednje vrijeme uočava se određena 

gospodarska živost na području naše 
Općine. kako to izgleda iz Vaše perspek-
tive, osobito s pogledom na trendove u 
sljedećoj godini. Od čega to zavisi i što pri 
tome Općina može činiti?

- Činjenica je da smo dobili određeni broj, 
možda desetak, novih poslovnih subjekata, 
ali radi se uglavnom o manjim poduzetnicima 
u obrtu s manjim brojem radnih mjesta. To 

Zbog smanjenih 
poreznih prihoda, 
u najvećoj mjeri od 
poreza na dohodak, 
u ovoj smo godini 
imali manje prihode 
proračuna za oko 
četiri milijuna kuna. 
Usprkos tome 
uspjeli smo 
realizirati sve 
projekte koje smo 
planirali, a 
realno je očekivati 
da ćemo 2010. 
godinu završiti bez  
prijenosa obveza  
u sljedeću
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IZ PRVE RUKE

Ravnoteža proračuna
u novu godinu Općina ulazi s novim recesijskim proračunom. 

Na kojim načelima je planirana raspodjela njegovih sredstava 
za pojedine namjene, te koji su glavni općinski prioriteti u 
sljedećoj godini?

- Točno je, nažalost, da nam predstoji još jedna recesijska godina, 
s ništa većim prihodima u općinskom proračunu. Zbog toga smo 
upravo na toj pretpostavci, odnosno osnovi, planirali naš općinski 
proračun za 2011. godinu. I zbog toga smo ponovo morali plani-
rati manje sredstava za udruge u sportu i kulturi, te za općinsku 
upravu i ured načelnika. 

Međutim, ista neumanjena sredstva planirali smo za socijalnu 
skrb i zdravstvenu zaštitu, te za održavanje cesta, javnu rasvjetu 
i ostalu komunalnu infrastrukturu. Od bitnih investicija zadržali 
smo, kao neupitni prioritet, izgradnju novog dječjeg vrtića, te 
sukladno tome planirali proračunska sredstva za izradu projek-
tne dokumentacije i dozvola potrebnih za početak gradnje. Osim 
toga, u suradnji s KD Vodovod i kanalizacija planirana je izgradnja 
po jednog ogranka vodovoda u naseljima Soboli i Zastenice. 

Naravno, i dalje ćemo stalno nastojati na vrijeme usklađivati 
proračunske rashode s prihodima, te na taj način sve obveze 
izvršavati u cjelini i na vrijeme.  

U ovoj prigodi mogu reći da uskoro možemo očekivati nastavak 
rada na projektu kanalizacije područja Grobnik u naseljima Cernik 
i Mavrinci. Također možemo očekivati i izdavanje građevinske 
dozvole za magistralni plinovod Kukuljanovo – Čavle, čime će se 
omogućiti priključak na prirodni plin na svim područjima naše 
Općine gdje je izgrađena plinska mreža. 

Na kraju koristim i ovu priliku svima vama, dragi mještani, 
zaželjeti puno zdravlja i sreće u 2011. godini, te zadovoljstvo ti-
jekom Božićnih blagdana. Srićan Božić i Novo leto!

Razgovarao: Zlatko kurtović

Načelnik Općine Čavle i članovi Općinskog vijeća 
svim mještanima Čavala 
i čitateljima Gmajne
žele čestit Božić
i sretnu 2011. godinu!

je svakako dobro, ali pravi zamah možemo očekivati gradnjom 
trgovačkog centra na Kikovici s više od trideset tisuća kvadratnih 
metara zatvorenog prostora. Za njega je ove godine ishodovana 
potrebna dokumentacija, a njegova bi gradnja mogla započeti u 
2011. godini.

Prostorno planska dokumentacija je temeljni preduvjet svakog 
razvoja, a upravo je osiguravanje ovog preduvjeta u nadležnosti 
jedinica lokalne samouprave. Naša je Općina u tome maksimalno 
angažirana, pa danas imamo urbanistički plan uređenja poslovne 
zone Gorica i Sportskog centra Grobnik (Aurtomotodrom i Aero-
drom), a uskoro ćemo ga imati i za Sportsko rekreacijski centar 
Platak. Pri tome valja imati na umu da i Grobničko polje i Platak 
također predstavljaju svojevrsnu «radno-poslovnu zonu». Njihov 
razvoj, naime, otvara nova radna mjesta, a to nam je uvijek bio 
cilj. 

Osim upravljanja prostorom općina može poticati gospodarski 
razvoj i politikom komunalne naknade i komunalnog doprinosa. 
Naša ih Općina određuje u mjeri koja je privlačna za sve poten-
cijalne investitore, ali i vodeći računa da namaknutim sredstvima 
iz tih izvora možemo normalno financirati sve izdatke za pro-
pisane namjene. Pritom polazimo od pretpostavke da su razvoj 
i zapošljavanje ujedno i najbolji socijalni program. Premda je 
stopa nezaposlenih u Općini Čavle znatno manja od republičke, 
naš je cilj takvo stanje u kojem svaki mještanin može dobiti radno 
mjesto, ostvariti pravo na rad.

Zadovoljstvo dvoranom
sportska dvorana u Mavrincima počela je, čini se, već u 

prvoj godini svoga vijeka disati punim plućima. kako Vi  
ocjenjujete njezinu praktičnu upotrebu u sportskom i 
društvenom smislu, a kako u «poslovnom» smislu?

- Sa zadovoljstvom mogu reći da smo usprkos teškim uvjeti-
ma recesije uspjeli, do konca mjeseca studenog, dakle za svega 
godinu i tri mjeseca, iznajmiti 90 posto poslovnog prostora 
sportske dvorane. Ako prihodima od najamnine za taj prostor 
dodamo i prihode za korištenje u sportsko rekreativne svrhe 
dolazimo do sredstava koja pokrivaju 70 posto ukupnih troškova 
dvorane. 

Kad je riječ o prihodima i rashodima dvorane onda je potrebno 
imati u vidu i naglasiti da svi sportski kolektivi s područja naše 
Općine – kao oni korisnici kojima je dvorana u najvećoj mjeri i 
namijenjena, i zbog kojih je napravljena – u njoj treniraju i nastu-
paju bez naknade, besplatno. 

Vrijedno je istaknuti da interes za našu sportsku dvoranu iz 
dana u dan raste, te da ona stalno – doslovno svaki dan – oku-
plja veliki broj ljudi. Raznovrsni sadržaji i događanja u dvorani, 
od programa fitnessa do sportsko-rekreativnih susreta, privlače 
više stotina stalnih ili povremenih sudionika. Stoga već danas 
možemo zaključiti da dvorana ispunjava sva naša očekivanja i da 
ima zagarantiranu budućnost.

Raznovrsni sadržaji i događanja u 
dvorani, od programa fitnessa do 

sportsko-rekreativnih susreta, privlače 
više stotina stalnih ili povremenih 

sudionika. 
Stoga već danas možemo zaključiti da 

dvorana ispunjava sva naša očekivanja 
i da ima zagarantiranu budućnost
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OSVRT

ZdraVstVO i sOCiJaLNa skrB u 2010. GOdiNi 

Mnogo zahtjeva za pomoć
Piše: ivan kruljac, 
zamjenik načelnika i član Savjeta za 
zdravstvo i socijalnu skrb Općine Čavle

I  ova 2010.g. , na svom je završetku.  Unatoč  složenoj  financijskoj 
situaciji u državi, koja se odrazila i na lokalnu razinu, možemo 
biti zadovoljni  učinjenim. Naime, programi rada  zdravstva i 

socijalne  skrbi,  u cijelosti su  realizirani.
Spomenuta  situacija   rezultirala je povećanim brojem zahtjeva 

obitelji i pojedinaca  koji su  ostali bez radnog mjesta, za jednokrat-
nim pomoćima, neophodnim za trenutno rješavanje problema   
(nabavke lijekova, plaćanja zaostalih  dugova električne energije, 
osiguranja drva za zimu i slično).

Zdravstveni standard i socijalna zaštita 
Programom javnih potreba  u socijalnoj zaštiti  i zdravstvu na 

području Općine Čavle, utvrđuju se aktivnosti, poslovi i djelatnos-
ti, iz domene socijalne zaštite, zdravstvene zaštite i humanitarnih 
udruga građana, a sve u cilju osiguranja višeg  zdravstvenog stan-
darda  te socijalne zaštite  od onog koji osigurava  država.

Socijalna i zdravstvena zaštita  planirana je u Proračunu za 
2010.g. u iznosu 2.548.500,00 kn. Do  sad je financiranje izvršeno 
u iznosu: 2.176.689,86 kn

Socijalna zaštita ostvaruje se kroz slijedeće potprograme, za 
koje je tijekom godine do sada izdvojeno:

- jednokratne novčane pomoći obiteljima 
   i kućanstvima    322.142,64 kn

- pomoć invalidima i hendikepiranima  138.439,33 kn

- školske marende   osnovnoškolcima 64.608,00 kn
- subvencije za troškove prijevoza učenika i studenata  čije 
   obitelji zadovoljavaju jedan od uvjeta odluke o soc. skrbi 
   Općine Čavle, dobrovoljne darivatelje krvi, 
   invalidne osobe   211.237,56 kn

-  pomoć starijim osobama  248.162,46 kn

-  naknade za novorođene  170.000,00 kn

U povodu Dana starijih osoba, 1. listopada Općina Čavle  je 
omogućila da na adrese 62 starije osobe  stigne prigodni poklon 
paket. 

socijalno ugrožene obitelji s djecom 
Sukladno Odluci Savjeta načelnika od 26. kolovoza 2010. g., 

obiteljima koje zadovoljavaju jedan od uvjeta Odluke o socijal-
noj skrbi (socijalni, uvjet prihoda, posebni) odobreno je sufinan-
cira-nje školskih udžbenika za osnovnu, odnosno srednju školu  
(800 kn za učenike osnovne, odnosno 1.200 kn  srednje škole). 
Zaključno do 15. rujna 2010. g. zahtjeve je podnijelo 59 obitelji. 

Sveukupno na ime pomoći obiteljima za kupnju školskih 
udžbenika utrošeno je  78.400,00 kn i to 42.400,00 kn za 53 
učenika osnovne škole, odnosno  36.000,00 kn  za 30 učenika 
srednje škole.

 Djeca, njih 32, polaznici Osnovne škole Čavle, ostvarili su  pravo  
na pomoć za sufinanciranja školskih marendi. Također, 66 je djece 
ostvarilo pravo na subvenciju  troškova   za autobusni prijevoz i to 
19 za osnovnu školu te  41 za srednju školu.

dobrovoljno ulaganje u zdravstvo 
Općina Čavle na području zdravstvene zaštite ,jedna je od prvih 

općina, koja je za svoje mještane osigurala preventivne zdrav-

stvene  preglede za koje je tijekom ove godine već izdvojeno  
553.410,92 kn.

Javno zdravstvo  financirali smo s 68.445,00 kn, a prehranu 
dojenčadi  s 34.400,00 kn.

Brojne su akcije u zdravstvu na našem području čija se efikas-
nost  u danom momentu pokazala neprocjenjivom, a to su:

- akcije darivanja krvi, za koje je do sada izdvojeno 
    35.550,57 kn

- akcije mjerenja tlaka i šećera u suradnji s Patronažnom 
   službom Čavle, za koje je izdvojeno 14.700,00 kn

- zdravstvene edukacije od kojih ističemo tečajeve za 
   trudnice za koje je izdvojeno do sada 11.739,05 kn.

Zdravstvene ustanove, iako to nismo dužni, pomogli smo s 
45.200,00 kuna. 

Svime što smo učinili nastojali smo barem malo olakšati situ-
aciju u kojoj su se nažalost mnogi našli. U nadi da će nam sljedeća 
godina možda ipak biti bolja, svim čitateljima želim sretan Božić 
i Novu godinu. 

U znak zahvalnosti za višestruko darovanu krv, izraženu ple-
menitost, humanost i ljubav prema čovjeku jubilarcima je 
Općina Čavle tradicionalno krajem prosinca dodijelila priznanja. 
Na svečanosti u staroj vijećnici u Domu kulture okupili su se 
načelnik Željko Lambaša, njegov zamjenik Ivan Kruljac te pred-
sjednica Aktiva dobrovoljnih darivatelja krvi Iva Horvat Maškarin, 
a priznanja su dobili: 

Tonka Đurić i Ivana Bernobić za 35 davanja krvi
Dejan Cetina, Slavko Frlan i Milan Žeželić za 50 davanja krvi 
Andrija Kalfić, Damir Klasić i Zajko Hebib za 70 davanja krvi 
te Ranko Filipović i Rudolf Matejčić za 100 davanja krvi. 

dariVateLJi krVi dOBiLi priZNaNJa 

Zahvala ljudima 
velikog srca
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KOLUMNA

Beli Božić
ČA... ČA... ČA...

Piše: Dražen Herljević

Kud ćeš lipše od 

blagdanih va 

snježnon ambijentu. 

Ali čini mi se da se 

Primorci prema ton 

snjigu odnose isto 

kod i Mujo z onoga 

vica "Volim Kanadu". 

Lipo j kad pade, 

ali ne ako si jušto z 

auton na cesti i ne 

više od jedan put 

godišnje

Poštovani čitatelji! Dohajaju nan 
Božić i Novo leto. Nadan se da ste 
parićali se ča triba. Evo, ako Bog 

da, potli puno let nudi nan se i beli Božić. 
Kud ćeš lipše. Blagdani va snježnon am-
bijentu! Ma ov snjig nan morda ipak ni 
rabil, aš je za on jedan dan ča j padal 
napravil takov kažin da se pitan ča bi tek 
bilo da pada celu zimu. Čini mi se da se 
mi Primorci prema ton snjigu odnosimo 
isto kod i Mujo z onoga vica "Volim Ka-
nadu". Lipo j kad pade, ali ne ako si jušto 
z auton na cesti i ne više od jedan put 
godišnje. Zapravo, najboje j bit doma, ali 
kod za vraga, ko da celi svit zijde van kad 
počne padat.

Tako j bilo i ov petak, 17. prosinca. Rički 
snjig bil je vijest dana va Hrvatskoj, ali ne 
tuliko po ton kuliko ga j palo, kuliko po 
činjenici da su se Ričani va takovoj situ-
aciji pokazali potpuno zgubjeni. Ne znaš 
su gori oni ki se prestraše pa naprvo šire 
paniku ili oni ki se ničega ne boje pa prvi 
naprave problem va prometu. I pu mene 
na delu niki su judi, predostrožnosti radi, 
pušćali auti doma i na delo došli z buson 
(dok su vozili). Držali su se prognoze i 
nisu teli niš prepustit slučaju. Drugi su 
pak gjedali kako će nazad doma z letnjimi 
gumami va situaciji kad je va celon gradu 
bil kolaps i kad je zapravo jedini siguran 
put bil - poć hodeć. I mnogi su se bome 
tin puten i uputili, ni bilo druge.

Ljudska solidarnost
Med njimi i ja, iako san, ni da se hvalin 

ali san, na vrime nabavil zimske gume. 
Ali budući da bivan blizu dela, lipo san 
auto pušćal kraj Novoga lista i nigdi okol 
pol noći, kad smo finili novine, nogu na 
nogu kroz hladnu zimsku noć kročil na 
zasluženi počinak. A kad čovik gre hodeć 
kamogod, vidi i čuje ono ča z auta ne 
more abadat. Ono ča j najzanimjivije, va 
takovih izvanrednih situacij naglo proradi 
i ljudska solidarnost, ko da se si odjedan-
put poznaju. Sako tuliko vidiš kako jedni 
drugimi rivaju auti, pomažu stavit lanci, 
miču zlomjene grane i slično. Milina. A va 
normalnih uvjetih bi se morda i potukli 
za parkirno mesto. Ča ti je život.

Sigurno se i vi sami pitate kako pak zo-
tin snjigon zihajaju na kraj va Zagrebu ili 
nikon drugon gradu kadi j on normalna 
pojava po zimi. A kako? Naučni su. I mi 
bimo se naučili da nan češće pada. Iako, 
iskreno govoreć, ja od toga snjiga nikad 

i nis delal niku posebnu dramu. Razumi 
se, kod dica vavik smo se veselili kad bi 
zabelilo, ali to veseji j va pravilu kratko 
duralo. Takova smo klima. Morda bimo 
zakasnili na ki školski sat ili bi nas malo 
ranije škole pušćali doma, a to ča busi 
morda nisu na vrime došli ili pak uopće 
nisu arivali, to nas je baš bilo briga. Ion-
ako smo va 'no vrime više hodili nego 
se vozili.

Hodeć z rike
Sjećan se, jedanput smo z Rike, mis-

lin da j to bilo one čuvene ričke zime 
'85., celi put do domi prošli hodeć. 
Cesta priko Banskih vratih bila je i inače 
zaprta zbog nikakovih radovih, a kod ni 
sad, tako ni onda, busi zbog snjiga nisu 
mogli pasat on uspon va Kumičićevoj, a 
bome ni od Pećin do Vežice.  I tako smo 
mi priko Vežice, Kačjaka, Svilnoga i daje 
z autoputon došli se do Sobolih. Triba-
lo nan je jedno tri-četire ure. Potli san, 
puno let kašnje, samo još jedanput šal 
hodeć z Rike do domi i to na dan kad je 
papa prvi put bil va Hrvatskoj. Bila j to 
jesen 1994., ni blizu snjiga. Ali sejedno, 
ne bin nikomu preporučil.

Snjigu se inače najviše vesele skijaši 
kih je zadnjih let, otkako su Janica i Ivica 
Kostelić dodatno popularizirali ta sport, 
se više i više. Evo sad će, za ki dan, za-
jedno potli Novoga leta, kolone njih 
krenut priko granice va razna evrop-
ska skijališta. Opustet će sela i gradovi, 
firme i škole. Nisan od tih, nisan nikad 
skijal, iako govore da tamo se više gredu 
i oni ki malo manje skijaju, a puno se 
više zabavjaju na drugi način. Meni j i 
do Platka teško doć, iako ti isti ča gredu 
priko, govore da se na Platak, nažalost, 
još vavik ne splati poć, da j ponuda slaba 
i da j tamo, u odnosu na talijanska, slov-
enska i austrijska skijališta,  skoro se isto 
kod i pred dvajset-trejset let. A uvaženi 
Milan Tumara već skoro pedeset let go-
vori o ton Platku i o čuvenon projektu 
Planimor (ili Plarimor). No, morda će i 
Platku jednoga dana, osim snjiga, sva-
nut i sunce.

Ča se mene tiče, sin skupa želin ugod-
ni i suhi blagdani i se najboje va no-
voj 2011. I dajte malo optimizma. Ne 
slušajte više te žalopojke o krizi. Znajte 
da su to samo izgovori i da vas baren 
pedeset posto lažu. 
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Nakon nekoliko davnih selidbi, poštanski ured u Čavlima dugi niz go-
dina ureduje na lokaciji u Domu kulture, na katu uz raniju općinsku 
vijećnicu. I kad je izgledalo da sve normalno funkcionira, u listopadu je 

najprije krenula kružiti priča o gašenju čavjanskog poštanskog ureda i broja, a 
potom su poštari (dostavljači pošte) preselili iz Čavala u Dražice.

Nedugo zatim o svemu je informirano Općinsko vijeće, a kako je pitanje 
poštanskog ureda i dalje ostalo otvoreno, Vijeće je imenovalo povjerenstvo 
koje je 7. prosinca ove godine održalo sastanak s mjerodavnim predstavnicima 
HP-a. Iz informacije s ovog sastanka, koja je dostavljena članovima Općinskog 
vijeća, prenosimo sažetak dviju najvažnijih poruka. 

                                     pOŠtaNski ured u ČaVLiMa

Osim dostave sve kao i prije
Prva poruka je službena informacija da nije bio i 

neće biti ugašen poštanski broj Čavala, 51219, već 
je zbog unutarnjih razloga Pošta morala promijeniti 
samo dostavni broj. Druga je poruka zapravo stav 
Pošte da ured u Čavlima u svemu ostalom funkcion-
ira kao i prije, da tako treba ostati i dalje, te da će 
svaki budući eventualni problem ona otkloniti.

Lipa šetnja 
po Grobnišćini 

TZ Čavle upriličila je, 24. studenog u Domu kul-
ture, skup pod nazivom «Podihni i pokusi 

Grobnišćinu». Tom je prigodom vršiteljica dužnosti 
predsjednika Turističke zajednice Gordana Gržetić pod-
sjetila na sve važnije ovogodišnje projekte, događaje i 
akcije, dok je predsjednik udruge “Grobnički dondolaši” 
Nikola Vračić Kolja predstavio “Grobničku kartulinu”, je-
dinstvenu mapu Grobnišćine koja se koristi na principu 
Googla Eartha.

 Ukratko, spomenuta mapa pokazuje lokalitete svih 
važnijih mjesta i objekata na području cijele Grobnišćine 
koji na bilo koji način mogu poslužiti u turističke svrhe, 
od lokacije samih turističkih biroa i soba za smještaj do 
benzinskih crpki i ljekarni. Do mape se može doći preko 
web stranice Grobničkih dondolaša, gdje se nalaze i 
odgovarajuće upute za korištenje. 

I poziv za jednu “lipu šetnju po Grobnišćini”.

Nakon prvog dijela 
sezone 2010/2011

Nk Grobničan 
Na koncu prvog dijela prvenstva Treće hrvatske nogometne 

lige, koja broji 18. klubova, NK Grobničan zauzima odlično peto 
mjesto. 

U 17 utakmica ostvario je devet pobjeda, tri neriješena ishoda 
i pet poraza, te uknjižio 30 bodova, samo dva boda manje od 
drugoplasirane Zeline.

Ok Grobničan
Kao što smo napisali u prošlom broju Gmajne, odbojkašicama 

Grobničana predstoji borba za opstanak u odbojkaškoj Superligi 
Hrvatske.

U devet susreta u prvom dijelu prvenstva zabilježile su devet po-
raza i nalaze se na desetom mjestu, na začelju tablice. 

U Domu kulture Čavle održana je, u petak 17. prosinca s 
početkom u 18.00 sati, tradicionalna Večer čavjanskih um-
irovljenika. Pokrovitelj ovog predblagdanskog okupljanja 

bila je, također tradicionalno, Općine Čavle – Resor za socijalnu 
skrb i zdravstvo. 

Nakon pozdravnih riječi predsjednice udruge umirovljenika 
Vlaste šupak, načelnika Općine Čavle Željka Lambaše, te njego-
va zamjenika i promicatelja ove Večeri Ivana Kruljca, uslijedio je 
koncert Tamare Brusić i Klape Grobnik, a potom zabava uz glazbu 
grupe «IN» i stolove s obiljem raznovrsnih jela i pića.

Unatoč snijegu koji je u popodnevnim satima toga dana up-
orno padao i uvelike blokirao cestovni promet, te onemogućio 
dolazak mnogih umirovljenika i dijela najavljenih glazbenika, 
ova je sedma uzastopna Večer pokazala da mlada, snažna i ve-
sela srca umirovljenika mogu biti jača od svih «Vakulinih» ciklona 
i snježnih pokrivača.   

i.k.

Mlada i vesela srca umirovljenika ne mogu omesti 
nikakve «Vakuline» ciklone i snježni pokrivači  

tradiCiONaLNa VeČer ČaVJaNskiH uMirOVLJeNika

Večeras je naša fešta – sedmi put
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ugovor s HZZO-om
ileane Hess peršić, dr. dent. med.

Privatna ordinacija dentalne medicine «Studio 
dentistico» Ileane Hess Peršić, dr. dent. med. sk-
lopila je ugovor s HZZO-om s primjenom od 1. 
prosinca 2010. godine. 

Ordinacija ima, među ostalim, i stalnu suradnju sa specijalis-
tom dentalne patologije i endodoncije. Nalazi se na adresi 
Čavle 157A, a može se kontaktirati na.

051/549-068 i 091/574-2291 

Fitness Žagar
Fitness centar i teretana 
U sklopu Sportske dvorane Mavrinci 
otvoren je fitness centar i teretana vlas-
nika Vilima Žagara. Možete vježbati na modernim profesional-
nim spravama, a cijeloga dana na raspolaganju su Vam i stručni 
savjeti trenera. 
Radno vrijeme - od ponedjeljka do subote od 8 do 22 sata, 
nedjeljom zatvoreno.

sportska dvorana Mavrinci, 
Mavrinci 19a, Čavle

dobre vibracije
Centar za vibracijski trening i terapiju 
Nudi vam vježbanje na vibracijskim podlogama uz stručno 
vodstvo trenera i fizioterapeuta. Vibracije pomažu smršavjeti 
i oblikovati tijelo, a imaju i terapeutski učinak kod vratobolje, 
križobolje, osteoporoze te artroze koljena i kuka.

sportska dvorana Mavrinci, 
Mavrinci 19a, Čavle 

tel: 099/247-24-24
info@dobrevibracije.hr, 

frankokraljevic@gmail.com
www.dobrevibracije.hr

stomatološka ordinacija
dr. emil ćosić
Suvremena stomatološka ordinacija otvorena je 1. prosinca u 
prizemlju Sportske dvorane Mavrinci. Digitalni rendgen - RVG, 
omogućava pacijentima slikanje zuba. 
U ordinaciji se osim liječenja i dijagnostike pružaju i usluge iz-
bjeljivanja zuba, ugradnja zubnih implatata, protetske  sanacije 
(keramičke krunice), endondonske sanacije (liječenje korijena 
zuba), ugradnja zubnoga nakita itd. 
Radno vrijeme: ponedjeljkom, srijedom i četvrtkom - od 14 do 
21 sati, utorkom i petkom - od 9 do 16 sati  

sportska dvorana Mavrinci, 
Mavrinci 19a, Čavle 

Tel: 098/829-899, 091/1290-218

Piše: tanja Šojat, 
predsjednica Društva Naša djeca Čavle 

Nakon što smo u mjesecu listopadu obilježili Dječji 
tjedan kroz sportske igre i biciklijadu, koncert 
dječjih zborova "Mali Riječani" i "Morčići" koje vodi 

prof. Egle Trošelj te pisanje poruka i izradu plakata na temu 
prava djece, nastavile su se aktivnosti Društva Naša djeca 
Općine Čavle.

Vrijedne volonterke Društva Naša djeca pomogle su 
sv. Nikoli i pripremile poklone za 480 mališana iz naše 
općine. Djeca su 5. prosinca uz mnogo veselja i smijeha  uz 
kazališnu predstavu "Cirkus klaunovski" Gradskog kazališta 
lutaka Rijeka dočekale dragog gosta. 

Tijekom prosinca održane su i likovne radionice na koji-
ma su djeca izrađivala prigodne predmete od gline.

U Domu kulture Čavle 15. prosinca održan je humani-
tarni koncert učenika Osnovne škole "Čavle" i prodajna 
izložba likovnih radova.  Društvo Naša djeca Općine Čavle 
sudjelovalo je kao suorganizator. Inicijatori koncerta su 
ravnateljica Osnovna škola "Čavle" Tanja Stanković, a 
voditeljice projekta UNICEF-a škole za Afriku: učiteljice 
Adela Malnar, Tanja šojat i Alenka Žagar Pančić uz veliku 
pomoć učenika i svih djelatnika Osnovne škole "Čavle".

I drugog dragog gosta - Djeda Božičnjaka dočekat ćemo 
u Domu kulture 21. prosinca uz kazališnu predstavu "Lažeš 
Pinokia" teatra " Oz" i slatkiše. Sjetili smo se i potrebitih, pa 
će djeca i članice Društva Naša djeca Općine Čavle posjetiti 
djecu s posebnim potrebama na Oštrom i uljepšati im je-
dan dan.

S ovim završavaju aktivnosti DND za 2010. godinu, a već u 
siječnju s jednakim entuzijazmom nastavljamo dalje! Svim 
čitateljima želimo ugodne, blagoslovljene i mirne blag-
dane, ispunjene radošću i veseljem u krugu  najmilijih!

aktiVNOsti dNd-a OpćiNe ČaVLe 

Najljepši 
dječji mjesec 

od sv. Nikole do djeda Božičnjaka

sveti Nikola razveselio djecu u domu kulture 
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Piše: Nikola Vrančić - kolja, 
predsjednik Grobničkih Dondolaša

Dragi čitateji pred jušto leto dan 
obećal san van da će udruga 
„Grobnički Dondolaši“ potli pr-

voga broja lista „Dondolaš“ nastavit z iz-
davanjen godišnjaka. Tako j' prošli misec 
26.11.na našoj godišnjoj skupštini pred-
stavjen i drugi broj našega lista. Skupština 
j' ovo leto bila redovna i izborna, a održan 
je i četrti izbor za najbojega Dondolaša va 
pasanon letu. 

Nominirani su bili: 
Branko Fućak z grupe Pašac, Ivan 

Lambaša z grupe Cernik i Frenki Fućak  z 
grupe Čavja ki j' i ponesal ovu prestižnu 
titulu. I ovin puten jin čestitan na nomi-
nacijah, a Frenkiju na pobjedi.

Već šetemanu potli toga, 05.12. pred 
Svetoga Mikulu „Grobnički Dondolaši“ su 
imeli zapažen nastup va Austriji. Mesto 
kadi smo se predstavili se zove Eggers-
dorf  blizu Graza.

Povorke Krampusih ili izvorno Kram-
pusslauf tradicionalna su događanja va 
Austriji kadi noć pred Mikulu na stotine 

pred VratiMi „MesOpusta 2011.“ 

devet šeteman - od sveta tri kralja do 
pepelnice

Krampusih pohajaju pred tisućami pos-
jetitelih. Tako smo i mi na poziv naših 
prijatelih z Eggersdorfa svojin nastupon 
i koreografijun oduševili sih ki su ton 
nazočili, a i Krampusi će nan ostat va nez-
aboravnon sjećanju. 

Evo, tako j naša udruga zaokružila 
svoje aktivnosti va 2010-ton letu, a već 
06.01.2011. na blagdan Sveta tri kraja ima-
mo press konferenciju va „Aerosteaku“ na 
aerodromu, kadi ćemo najavit aktivnosti 
udruge za vrime «Mesopusta 2011». Istu 
večer ćemo obisit i zvonac na Cipici i sin 
objavit da počinje «peto godišnje doba» 
siguro najveselije i najnimije va letu.

Najava za “Mesopust 2011. “

06.01. - Najava događaja („Aerosteak“)

     - Podiganje zvona (Cipica – Cernik)

     - Zajedničko druženje (buffet «Pomorac»)

08.01. - Opiranje Mesopusta, općina Čavle 

09.01. - Opiranje Mesopusta, općina Jelenje

17.01. -  Podiganji pusta, Pašac

22.01. - Halubajski karneval - Viškovo 

treći grobnički «Maškarani vikend» : 

05.02. - «Grobnišćina zvoni»  (500 zvoncih 

                   od Dražic do Čavje)

06.02. - Maškarani Platak
18. - 21.02. -Gostovanji Sardinija Mamoiada (I)

05.03. - Zvončarska smotra - Matulji

06.03. - Riječki karneval
08.03. - Zapiranji Mesopusta
Organizacija Mesopusnih tancih va Domu 
na Čavji  
(9 sobot + mesopusni utorak)

Ovin puten pozivamo si naši simpatizeri da 
nan se priključe i uveličaju ta događaj.

A onda neka nan dragi Bog pomore da 
zdržimo tih devet šetemen nimila. 

Cesta između Sobola i Podhuma zatvorena je 9. prosinca zbog 
poplave za sav promet, prema nalogu Županijske uprave za ceste. 
Javni prijevoz na autobusnoj liniji broj 16 na dionici Čavle-Soboli-
Podhum bio je preusmjeren na privremenu trasu, dok je trajala 
zabrana prometa. Od Rijeke do Čavala autobusi vozili su redovito, 
kao i na relaciji Čavle – Soboli, gdje su se okretali i vraćali prema 
predjelu Filon gdje su skretali prema Jezeru, odnosno prema 
Dražicama. 

Osam dana nakon toga, točnije 17. prosinca Grobnišćinu je zabijelio 
snijeg i izazvao nove, ovoga puta snježne probleme. Na području Općine 
Čavle palo je od 30 do 40 centimetara snijega, a zimske službe cijele noći 
i dane provodile su na terenu prokopavajući putove do kuća. platak spreman za zimske radosti 

U noći s 17. na 18. prosinca na Platku je palo oko 50 cm suhog 
snijega - pršića. Zbog toga je u nedjelju 19. prosinca otvorena 
Bebi lift staza, dok Radeševo zbog jako suhog i "brašnastog" 
snijega nije bilo moguće urediti strojem na način da se na 
strminama ne bi propadalo skijama sve do zemlje, odnosno 
kamenja. Za nadati se da će se vrijeme za predstojeće zimske 
praznike smilovati skijašima. Napominjemo da i dalje vrijedi 
popularna „stdentska srijeda“ kada karte studenti plaćaju s 50 
posto popusta. 

Dnevna skijaška karta stoji 130 kuna za odrasle, a 100 kuna 
za djecu i seniore, dok prijepodnevna stoji 110 kuna, odnosno 
80 kuna. Karta za baby lift stoji 80 kuna za odrasle, a 50 kuna za 
djecu. Noćna vožnja košta 80 kuna.

ČaVJaNske VreMeNske NepriLike

Od poplave do snijega

organizira 
doček Nove godine !!!

Prijave na telefon 224-994 ili 098-755-105 
Broj mjesta je ograničen!!!

Restaurant - pansion 
Villa Sandi
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Danas je malo pisanih tragova o lovstvu 
na području Grobnišćine. Poznato je, 
međutim, da se organizirani odlazak u 

lov događa oko 1926. godine, te da neposred-
no nakon drugog svjetskog rata, točnije 14. li-
stopada 1945. godine, nastaje Lovačko društvo 
«Jelen» Čavle. 

Od tada ovo Društvo djeluje neprekidno 
i uspješno, pa je 27. listopada ove godine 
svečano obilježilo 65. obljetnicu svoga pos-
tojanja i 25. obljetnicu bratimljenja sa sloven-
skom Lovskom družinom «Udenboršt» Naklo-
Kranj.  

djelovanje društva 
Danas je LD «Jelen» Čavle registrirano kao 

neprofitna udruga građana, a djeluje na 
području općina Jelenje, Čavle i Kostrena, te 
Grada Rijeke. Ustrojeno je u tri sekcije, Jelenje, 
Čavle i Sušak, ukupno ima 173 člana i četiri prip-
ravnika. Predsjednik Društva je Marinko Linić. 

Na prostranom lovištu Društva obitavaju go-
tovo sve vrste divljači, uz raznoliki ornitološki 
svijet i endemske vrste flore. Lovište ima tri ve-
lika predatora, medvjeda, vuka i risa, kao i svoj 
ponos – autohtonu divokozu. Uz šumskog kra-
lja jelena tu je i plaha srna, a najviše planinske 
vrhove čuva veoma rijetki orao štekavac.

U lovištu postoji niz lovnogospodarskih i 
lovnotehničkih objekata kao što su solišta, poji-
la, hranilišta, te visoki zasjedi za promatranje i 
lov. Članovi Društva izgradili su, među ostalim, i 
lovačku kuću Kripanj s velikom nadstrešnicom, 
dogradili lovačku kuću «Radovanju» s terasom, 
nadstrešnicom i boćarskim jogom, a u izgradnji 
je i kapitalni objekt lovačkog doma «Čudnić». 

LD «Jelen» ima u Donjem Jelenju i svoje 
društvene prostorije, a valja istaknuti da svake 
godine aktivno sudjeluje u različitim manifes-
tacijama i akcijama na područjima općina na 
kojima djeluje.

Nadstrešnica na kripnju 
U godini visoke obljetnice Društva, lov-

ci iz sekcije Čavle izgradili su novu veliku 
nadstrešnicu uz lovačku kuću «Kripanj». Radovi 
na ovom važnom objektu započeli su sredinom 
mjeseca lipnja, a završeni sredinom studenog. 
U 30 radnih akcija čavjanski su lovci odradili 
blizu dvije tisuće radnih sati, dok su sami ili uz 
potporu Društva osigurali sva potrebna finan-
cijska sredstva. 

Nadstrešnica je otvorena uz sudjelovanje 
velikog broja lovaca i uzvanika, a blagoslovio 

uZ 65. OBLJetNiCu LOVaČkOG druŠtVa «JeLeN» ČaVLe

dobra kob lovačke obljetnice

ju je vlč. Petra Zebe. Njeno otvorenje bila je 
svojevrsna terenska uvertira u bogat program 
obilježavanja dviju značajnih obljetnica. 

U ovoj prigodi je istaknuto da će lovačka 
kuća «Kripanj» s novom nadstrešnicom vrlo 
brzo postati, uz Platak, najatraktivnije izletište 
mještana Općine Čavle i cijele Grobnišćine.  
Istodobno je izražena i nada da će ovo biti 
mjesto okupljanja ne samo lovaca, već i 
članova njihovih obitelji i svih dobronamjerni-
ka koji ovdje navrate.

Obilježavanje proslave
Nakon otvorenja nadstrešnice u Kripnju, 

u Dražicama je svečano proslavljena, s vrlo 
sadržajnim programom, 65. obljetnica posto-
janja LD «Jelen» Čavle i 25. obljetnica njegova 
bratimljenja sa slovenskom Lovskom družinom 
«Udenboršt» Naklo-Kranj.

U okviru programa podijeljena su prizna-
nja, odlikovanja i povelje Društva, te pokloni 
zaslužnim zaslužnim članovima i donatorima. 
Iz ukupnog programa posebno valja izdvojiti i 
istaknuti čin blagoslova nove zastave Društva. 
Zastavi, koja je plod želje i volje članova 
Društva, kumovao je predsjednik skupštine 
PG županije Marinko Dumanić, a blagoslovili 
su je cernički župnik vlč. Petar Zeba i jelenjski 
župnik vlč. Sanjin Francetić. 

Na kraju proslave, kako ističe predsjednik 
Društva Marinko Linić, državni tajnik Mini-
starstva regionalnog razvoja i vodnog gos-
podarstva Herman Sušnik uručio je Lovačkom 
društvu «Jelen» Čavle najljepšu čestitku za 65. 
rođendan – vijest da su riješeni svi imovin-
sko pravni odnosi za Lovački dom «Čudnić» u 
Čavlima.

Z. kurtović

DOGAĐAJI

Lovište  
LD “Jelena” ima 
tri velika 
predatora, 
medvjeda, 
vuka i risa, 
kao i svoj ponos 
– autohtonu 
divokozu 

Uz šumskog 
kralja jelena 
tu je i plaha  
srna, a najviše 
planinske vrhove 
čuva veoma 
rijetki 
orao štekavac

Lovci ispred velike nove nadstrešnice na kripnju
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OSVRTI

GOspOdarstVO, kOMuNaLNi sustaV i ZaŠtita OkOLiNe u 2010. GOdiNi

stvoreni preduvjeti za razvoj 
automotodroma, platka i sobola

U 2010. godini u razdjelu gos-
podarstva najveće aktivnosti 

su se događale oko izrade pros-
torno planske dokumentacije.
Usvojen je urbanistički plan 
sportsko rekreacijskog centra 
Grobnik u koji su ušli automo-
todrom i aerodrom, te je do-
biveno pravo građenja na dijelu 
prostora automotodroma koji je 

pripadao Republici Hrvatskoj. Ovim aktivno-
stima omogućen je razvoj ne samo sportskih 
aktivnosti na ovom području, već i mogućnost 
ulaganja u popratne sadržaje koji su potrebni.

U izradi su i urbanistički planovi poslovne 
zone Soboli i urbanistički plan sportskog cen-
tra Platak. Usvajanje ovih planova očekuje se 
početkom iduće godine.

informatizacija na terenu
Nastavilo se i sa proširenjem GIS-a (general-

nog informacijskog sustava) koji omogućuje 
brzo pretraživanje baze podataka vezanih za 
katastar i gruntovnicu te za površine svih ob-
jekata na području Općine Čavle. Uskoro će 
i sve naše nerazvrstane ceste biti obrađene u 
digitalnom obliku, a planira se izrada adresnog 
modela za javnu rasvjetu, kao i za stambene 
objekte.

I dalje se provodi akcija kreditiranja poduzet-
nika u suradnji sa poslovnim bankama, a općina 
subvencionira dio kamata po poduzetničkim 
kreditima.

U komunalnom sustavu najveća sredstva su 
utrošena za proširenje groblja Cernik, gdje je 
izgrađeno 130 novih ukopnih mjesta, a pokre-
nuta je i izrada urbanističkog plana groblja u 
Gradu Grobniku kako bi se u dogledno vrijeme 
moglo pristupiti i proširenju ovog groblja.

Visok komunalni standard
Dosta sredstava utrošeno je i na održavanje 

javne rasvjete, kao i na održavanje nerazvrstan-
ih cesta. Pojačano održavanje vrši se na dijelo-
vima kojima je prošla kanalizacija i plin jer se ti 
dijelovi nadamo se neće tako brzo dirati.

Komunalnom društvu Čavle povjereno je 
održavanje zelenih površina i groblja i siguran 
sam da oni to na zadovoljstvo naših mještana 
dobro obavljaju.

I u ovoj godini vršilo se održavanje objekata i 
poslovnih prostora u vlasništvu Općine Čavle. 

U nadi da nas očekuje bolja 2011. godina, 
svim čitateljima Gmajne želim sretan Božić i 
uspješnu Novu godinu!  

prOtekLa GOdiNa s GLediŠta OpćiNskOG ViJeća 

teška, ali uspješna godina

Piše: ervin Bura, 
član Savjeta za komunalije 
i gospodarstvo Općine Čavle 

Iza nas je godina i pol funkcio-
niranja Općinskog vijeća nakon 
ukidanja Poglavarstva.  To je za 

nas značilo da su se gotovo sve 
odluke dostavljale na prihvaćanje 
i suglasnost Općinskom vijeću 
i mogu izraziti zadovoljstvo jer 
nikakvih problema nije bilo.

Naše Općinsko vijeće broji 
šesnaest vijećnika iz sedam 
stranaka, ali bez obzira na 
stranački predznak vijećnici 
Općine Čavle imaju iste prio-
ritete - razvoj, visok komunalni 

Piše: Josip Čargonja, 
predsjednik Općinskog 
vijeća Općine Čavle  

standard i kulturu življenja. U ovoj godini 
održano je petnaest sjednica i donijeli smo sto-
tinjak odluka koje su u preko 95% slučajeva 
donesene jednoglasno. Mislim da je to podatak 
zbog kojeg nam zavide mnoge jedinice lokalne 
samouprave. Ponosan sam da sam prvi među 
jednakima koji ne razmišljaju stranački i politički 
nego isključivo u interesu naših mještana.  
S time pomažemo našem načelniku i njegovom 
Savjetu da se odluke provedu u djelo. Tijekom 
godine na sjednicama diskutiramo, raspravlja-
mo, polemiziramo, ali sve s ciljem da nam naša 
Općina bude „lipša i boja“, a kad se dižu ruke to 
svi imaju na umu. 

Godina koja je iza nas nije bila laka. Proračun 
za 2010. godinu ostvaren je s oko 80%, a razlog 
tomu je značajno smanjenje poreza na doho-
dak a samim time i prihod općinskog proračuna. 
Zbog  toga morali smo u rujnu mjesecu ići na re-
zanje rashoda, a najviše su to osjetili društvene 
djelatnosti i udruge, dok socijalu i gospodarstvo, 
svjesni delikatne situacije, nismo dirali. 

Sretan sam što je 2010. godinu obilježilo izbor 
projektanta za gradnju novog dječjeg vrtića. 
Sada je u tijeku dobivanje svih suglasnosti i 
građevinske dozvole, a za očekivati je kako bi u 
drugoj polovici godine mogli raspisati i natječaj 
za izvođača radova kako bi se krenulo u rea-

lizaciju ovog značajnog kapitalnog projekta koji 
će stajati oko 13 milijuna kuna. 

Kada se danas osvrnem na godine koje su iza 
nas, ponosan sam što sam u ova četiri mandata 
mogao sudjelovati u realizaciji važnih projekata 
poput nogometnog stadiona, boćarskog doma 
i sportske dvorane. Prilikom gradnje sportske 
dvorane sudjelovao sam u njezinu nastajanju i 
kao predsjednik Povjerenstva za njezinu izgrad-
nju i mogu izrazit zadovoljstvo što je ona umjesto 
33 milijuna kuna, stajala 30 milijuna kuna.  
Danas je to dom mnogim sportašima, rekreativci-
ma, ali kako vidimo i brojnim poduzetnicima 
koji su iznajmili poslovne prostore uz dvoranu. 
Sve dvorane u okruženju za održavanje troše 
proračunska sredstva, a ja se nadam da će naša 
dvorana financirati samu sebe. Nije zanemariva 
niti činjenica da je tu posao pronašlo petnaest 
ljudi. To je način kako stvarati javno dobro i  
upravljati njime, a da ne opterećujete 
proračun. 

Koristim ovu priliku da se zahvalim svim 
udrugama koje djeluju na našem području, a 
koje  su svojim projektima i programima učinile 
da je naša općina prepoznatljiva u županiji i 
šire. Svim mještanima općine Čavle i čitateljima  
Gmajne želim sretan Božić i Novu godinu u nadi 
da će nam 2011. biti bolja! 
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NOVOSTI

ptice u domu kulture  

Društvo za zaštitu i uzgoj ptica »Češljugar« Rijeka, koje ove godine 
slavi 40. godina rada, organiziralo je sredinom mjeseca studenog 
u Domu kulture Čavle dobro posjećenu izložbu ptica. Izložba je, 
tradicionalno, ujedno bila i 32. otvoreno međunarodno ornitološko 
prvestvo. Obuhvatila je čak 550 ptica, uglavnom kanaricana, koje su 
izložili uzgajivači »Češljugara« te njihovi gosti iz Pule, Zadra, Splita, 
Siska i Zagreba. Osim kanarinaca, bile su izložene i papige, egzotične 
ptice te razne hibridne europske vrste. Ivan Žuvić, sudac za ptice i 
jedan od osnivača »Češljugara« otkrio je da se među izlošcima nalazi 
i dvadesetak šampiona.

Martinja u buffetu pomorac 
Martinja u Čavlima proslavljena je u buffetu „Pomorac“. U ugodnoj 
atmosferi, uz domaću hranu i glazbu, kušala su se četiri mlada vina 
od kojih su dva bila s Grobnika, ona Radoslava Raka i Ivana Broznića. 
Obred „krštenja“ vina vodio je „biskup“ Frenki Fućak, a sve su nadg-
ledale njegove četiri kume. Kako je naglasila voditeljica turističkog 
ureda Općine Čavle Gordana Gržetić, osim same zabave uz vino, 
namjera je podsjetiti na tradiciju proizvodnje vina na Grobniku kao 
i na vinograde koji su nekad cvali i darivali bogatim plodovima a 
danas stoje neiskorišteni. 

Čak 54 čavjanska učenika i studenta s Općinom Čavle pot-
pisala su ugovor o stipendiranju za tekuću akademsku, odnosno 
školsku godinu. Studentska stipendija iznosi 500, a srednjoškolci 
koji se školuju za proizvodna zanimanja dobivat će 400 kuna. Nji-
hova su imena Vanesa Zoretić, Todor Đogo, Kristijan Polić, Mihael 
Klić, Luka Kopić, Matej šikljan, Antun Vidmar, Elvir Hadžiisaku, 
Nina Japić, Nina Jelenković, Andrea Lenzovich, Viktoria Muškić, 
Doris Juranić, Ivan Brumini, Ira Linić, Ivan Klarić, Mateo Zakarija,  
Romana Mikulić, Kasandra Breš, Beti Zaharija, Laura Malovac, Taja-
na Kraus, Stjepan Rukavina, Mihael Čargonja, Laura Angelovski, 

stipendije za 54 učenika i studenta

Tara Grbčić, Marija Troskot, Tamara Mavrinac, Dejanira Žuklić, 
Dragan Mamuza, Josip Čabrijan, Dajana Durić, Dajana Radoš, 
Maja Kereš, Marija Čargonja, Ena Filipović, Dean Juričić, Marina  
Mavrinac, Romina Mejak, Dorijan Mičetić, Matej Bura, Jasna  
Skopljak, Viktor Simunović, Andreja Miler, Barbara Lukanić, Ni-
kica Grbić, Martina Brumini, Andrea Mešanović, Lara Pavić, 
Pero Marijanović, Petra Kovačić, Edita Mustedanagić, Anita 
Mustedanagić i Marijana Koščić. Ugovore su im ispred Općine 
Čavle uručili načelnik Željko Lambaša te Ivan Kruljac, Robert  
Zaharija i Jasna Gizdulić. 

Grobničan dao dopredsjednika 
županijskog Nogometnog saveza

Dom kulture u Čavlima bio je domaćinom Izborne 
skupštine Nogometnog saveza Primorsko-goranske žu-
panije na kojoj je Miroslav Uljan ponovno izabran za nje-
gova predsjednika. U Izvršni odbor izabrani su i Neven Ko-
madina (Krk), Igor Blažić (Orijent), Zoran Miličković (Zamet), 
Pavao Draginić (Kraljevica), Dragutin Vrus (Snježnik), Bono 
Pavić (Halubjan) i Mario Rubeša (Rijeka) te Doris Miculinić 
(Grobničan) koji je ujedno izabran za dopredsjednika 
Nogometnog saveza Primorsko-goranske županije. O no-
vom predsjedniku Hrvatskog nogometnog saveza nije se 
raspravljalo. 
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ENERGETIKA

eNerGetski kutak u spOrtskOJ dVOraNi u MaVriNCiMa 

Velika prilika za  
manje kućne račune
U sklopu projekta Sustavno gospo-

darenje energijom (SGE) otvoren 
je, 19. studenog ove godine u 

sportskoj dvorani Mavrinci, Energetski 
kutak (EE info ured). Riječ je o posebno 
uređenom prostoru za neposredno i 
stručno informiranje mještana o en-
ergetskoj učinkovitosti različitih teh-
nologija i materijala.

Projekt SGE dio je projekta pod na-
zivom Poticanje energetske efikasnosti 
u Hrvatskoj kojeg su 2005. godine 
pokrenuli Program Ujedinjenih naroda 
za razvoj i Ministarstvo gospodarstva, 
rada i poduzetništva RH uz potporu 
Fonda za zaštitu okoliša i energetsku 
učinkovitost, te Globalnog fonda za 
okoliš.

energija danas 
Vrijeme jeftine energije u cijelom 

svijetu pripada prošlosti. Danas svi 
osjećamo potrebu za drugačijim pristu-
pom njenom korištenju i kad je riječ o 
njenoj efikasnosti i o njenom utjecaju na 
okolinu. To osobito osjećamo u kućnom 
budžetu, a najjače u onim situacijama 
u kojima ulazimo u kupnju ili gradnju 
novog stambenog prostora ili njegova 
preuređenja.

Kakve prozore ugraditi, kako obložiti 
fasadu, čime zagrijavati stan i grijati top-
lu vodu, samo su neka od pitanja koja 
nam se nameću. U novije vrijeme ovo se 
područje življenja regulira i zakonskim 
propisima, u razvijenim zemljama Zapa-
da već dugi niz godina, a u Hrvatskoj od 
ove godine vrijedi zakon koji propisuje 

određene standarde korištenja energije 
u stambenim prostorima.

Projekt SGE promiče kulturu učinko.
vite potrošnje energije, te potiče 
primjenu ekonomski isplativih i  
energetski učinkovitih tehnologija, 
materijala i usluga. Uz povećanje ener-
getske efikasnosti, što dovodi do manje 
potrošnje energije i manjih kućnih 
računa, cilj ovog projekta je i zaštita 
okoliša, osobito smanjenje emisije 
stakleničkih plinova koji pridonose 
globalnom zatopljenju.

savjeti u Mavrincima 
Spomenuti Projekt provodi se u prvom 

redu u suradnji s gradovima i županijama, 
dok je ured u Mavrincima prvi primjer 
suradnje s jednom općinom, što je 
prilikom njegova otvaranja naglasila i 
podržala voditeljica projekata u zgra-
darstvu Anita Klanac. Ured je opremljen 
izlošcima energetski efikasnih proizvoda 
koje su donirale tvrtke: Danfoss, Termo 
servis Čargonja, Jupico, Rockwool, Tau-
rus, Elektornics i MB Frigo grupa.

Inače, ovom je događaju u Mavrin-
cima nazočio velik broj uzvanika, pred-
stavnika jedinica lokalne samouprave, 
ustanova i struke. U pozdravnom go-
voru načelnik Željko Lambaša naglasio 
je da Općina Čavle stalno nastoji davati 
aktivan doprinos promicanju ekološke 
svijesti, poticanju korištenja obnov-
ljivih izvora energije, kao i energetskoj 
učinkovitosti. Tako je sama zgrada u ko-
joj je otvoren Energestki kutak, sport-
ska dvorana u Mavrincima, izgrađena 

U Energetskom kutku svaki naš mještanin može, uz živu riječ 
stručnog savjetnika, vidjeti energetski efikasne proizvode i uzeti 

željene informativno-edukacijske materijale. 

Ured će biti otvoren svake srijede od 18.00 do 20.00 sati, a 
njegov se voditelj može dobiti na mobitel broj: 098/326-959 i na 

E-mail adresu: norbert.mavrinac@ri.t-com.hr

od energetski efikasnih materijala i 
opremljena energetski efikasnim susta-
vima, čime se postižu značajne uštede 
na općinskim računima. 

Jedan od govornika na svečanom 
otvorenju bio je i savjetnik za ener-
getsku učinkovitost te ujedno i voditelj 
čavjanskog EE info ureda u sportskoj 
dvorani Norbert Mavrinac, inače vijećnik 
Općine Čavle. Iz njegova obraćanja, 
kao i kasnijeg razgovora, ističemo želju 
Općine Čavle da u Energetskom kutku 
svojim mještanima, kao i poslovnim 
subjektima na našem području, pruža 
brze, stručne i besplatne informacije o 
mogućnostima primjene mjera ener-
getske efikasnosti u svom domu i na 
svome radnom mjestu. 

U Energetskom kutku svaki naš 
mještanin može, uz živu riječ stručnog 
savjetnika, vidjeti energetski efikasne 
proizvode i uzeti željene informativno-
edukacijske materijale. Ured će biti ot-
voren svake srijede od 18.00 do 20.00 
sati, a njegov se voditelj može dobiti na 
mobitel broj: 098/326-959 i na E-mail 
adresu: norbert.mavrinac@ri.t-com.hr.

Pored toga, informacije o ener-
getskoj učinkovitosti mogu se potražiti 
i na Internet stranici EE projekta www.
ee.undp.hr, te na besplatnom info tele-
fonu broj 0800 200 170.

Z. kurtović

Norbert Mavrinac
savjetnik za energetsku učinkovitost
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BiLJeŠke
Katkada, kad pomislim kako sve silne posljedice proizlaze iz 
malih stvari… sklon sam pomisliti da i nema malih stvari.

 - Bruce Barton -

B e t l e h e m  
u obitelji Mavrinac

X X XX X XX X X X X XX 

Zrno šenice

U prvom dijelu Grobničke večeri 2010., koju je 19. studenog u 
Domu kulture priredila Katedra čakavskog sabora Grobnišćine, 
izvedena je komedija u jednom činu pod nazivom «Zrno 
šenice». Autorica teksta je Vlasta Juretić, a četiri osebujna lika 
glumili su Lidija Molnar Čargonja, Maja Jugović Mohorić, Su-
zana Cindrić i Igor Ban, članovi dramske kumpanije «Tavaloni».

Ukratko, teatar - pučki, gluma - svjetska.

Nagrada automobil
Redoviti čitatelji «Novog Lista» sakupljaju i šalju kupone za 

nagradnu igru uglavnom po navici, mehanički, kao što i kupuju 
novine i čitaju određene rubrike. Nerijetko se sjete da su ih po-
slali tek kad čitaju imena dobitnika, i kad pritom uzdahnu – «opet 
ništa». Prva nagrada je vrlo često automobil, a da se on ne dijele 
«ni po babi ni po stričevima» dokazuju nam – ponekad – sretni 
dobitnici iz naše blizine.

Primjerice dobitnica Opel Astre koncem studenog, naša 
sumještanka Vladimira Fućak.

Čestitamo! 

Znanost i baština
Osjećaj ljubavi za tradiciju i baštinu pripada, prije svega, srcu. 

No, kad se nešto osobito voli onda se to gaji na svaki način i u 
svakoj prigodi. Tako je ove godine Katedra Čakavskog sabora 
Grobnišćine priredila 20. znanstveni skup pod nazivom «Tragovi, 
znakovi i smjerokazi», dok je Osnovna škola «Čavle» svoje sud-
jelovanje u projektu Dana znanosti, kojeg je provelo deset škola 
iz tri županije, posvetila zavičajnoj baštini.

Projekt naše škole nosio je naziv «Stari vitez Kaštel», a njegove 
izvođače mogli bismo nazvati - znanstveni vitezovi. 

Zabilježio: Z. kurtović

Betlehemska štalica prikazuju Isusovo rođenje opisano u 
evanđeljima po Mateju i Luki. U njihovu središtu uvijek su 

Isus, Marija i Josip u pastirskom ambijentu, a sve ostalo vjernici 
diljem svijeta postavljaju u različitim kreativnim izvedbama. 

Prije godinu dana u ovoj smo rubrici predstavili Betlehem 
obitelji Mrle iz Čavala, a ove godine pred nama je novi iz-
vanredno uređeni Betlehem obitelji Egidija i Estere Mavrinac 
iz Grada Grobnika, na kućnom broju 16, u neposrednoj blizini 
crkve Sv. Filipa i Jakova. Prema riječima Egidija, betlehemska 
štalica «oduvijek» zauzima posebno mjesto u njihovoj obitelji, 
a on je uređuje, sudeći po načinu na koji to radi i kako o tome 

Legenda i klapa

Mišo kovač, iznimna legenda hrvatske estrade, jedan je od 
rijetkih Hrvata koji s lakoćom puni sportske dvorane, i to 
fanovima svih uzrasta i zanimanja. Naći se u njegovoj publici 
ujedno znači i dobiti priliku pjevanja njegovih velikih hitova 
– svaki put kad Mišo podigne ruke. Naravno, to je poseban 
doživljaj, kao što je i posebna čast pjevati neposredno prije 
njegova izlaska na binu. 

Uprava takva čast pripala je klapi Grobnik, Lidiji Bačić i Tam-
ari Brusić na njegovu koncertu održanom 26. studenog u 
riječkoj Dvorani mladosti.

govori, s posebno velikim darom, marom i ljubavlju. 
Sadržaj i oblik njegove kreacije poprimaju nove dimenzije nakon 

dolaska u Grad Grobnik, prije deset godina. Ovdje, u dijelu velikog 
dnevnog boravka Egidije postavlja štalicu u grad Betlehem na pet-
naestak kvadratnih metara, od poda do stropa.

I uz malog Isusa i njegovu obitelj kreira čitav jedan svijet, u sklad-
noj simbiozi izvorne prirode i kulture svih podneblja. 

BOŽić 2010.
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NAŠA ŠKOLA

Znanstvenici viteza kaštela

kuka  
na znopak
Sako će ju dite dobit

ako neće učit
i telo bi zločesto bit.

Malo se triba pomučit
pa će se naučit.

Kuku se da
i va peticu svit,
pa će nan simi
puno lipje bit.

Ena Juričić, 6.a
Voditeljica: Dolores Maršanić

PROJEKT Oš «ČAVLE» POD NAZIVOM «NAš VITEZ KAšTEL»

U prošloj Gmajni objavili smo pozivnicu Oš «Čavle» na pr-
ezentaciju projekta pod nazivom «Naš vitez Kaštel». U 
ovom broju informiramo o viđenom u Kaštelu na Dan 

znanosti, 10. studenog. No kako bi za sve viđeno na licu mjesta 
i kasnije u elektronskom obliku trebale sve stranice Gmajne, 
na dijelu ove jedne stranice, kojeg možemo odvojiti, pokušat 
ćemo dati što vjerniji sažetak.

panoramski pogled
Projekt čavjanske Osnovne škole je impresivan u svakom 

pogledu i smislu. Od same ideje da znanstveno pristupi obradi 
najvažnijeg simbola i izvora grobničke povijesne baštine, pa do 

lakoće – istodobno razigrane i ozbiljne – s kojom su pred-
stavili rezultate svoje znanstvene aktivnosti. Naravno, tome 
valja pridodati i prijenos čitave povijesti u suvremeni elek-
tronski medij. Bravo! 

A da ovo nije samo dojam jednog laika, potvrđuje mje-
rodavan osvrt Udruge Zlatni rez, glavnog nositelja i jednog 
od pokrovitelja ovog projekta, upućen na adresu načelnika 
Željka Lambaše i na znanje Oš «Čavle». Čitav osvrt na 
dvije stranice jednostavno vrvi pohvalama, a ovdje izdva-
jamo: «Iako su sve škole uključene u Dan znanosti iznimno 
uspješno izvele svoje projekte, želimo iskazati naše poseb-
no oduševljenje upravo projektom Oš «Čavle», i čestitati na 
svim provedenim aktivnostima…». 

sadržaj projekta
Projekt «Naš vitez Kaštel» obuhvatio je sedam različitih 

područja i odvijao se u isto toliko radionica. Evo njihovih 
naziva: (1) Enigmatski zabavnik, (2) Slikovni rječnik, (3) Mali 
novinari i radijska emisija «3 + MI», (4) Mirisna čarolija, (5) 
Mjerimo, crtamo, gradimo, (6) Put do Kaštela i stara šterna i 
(7) Put po lenti vremena. Svaki od njih vezan je uz određeni 
nastavni predmet, osim trećeg koji je u povijesne zidine 
unio novinarstvo i medij suvremenog doba.

Kao ilustraciju svih projekata izdvajamo, na ovom malom 
prostoru, sažetak radionice pod nazivom Mirisna čarolija. 
Povezana je s predmetima priroda, biologija i povijest, a 
podijeljena u četiri manje radionice i to (1) za izradu herbari-
ja, (2) za prikupljanje ljekovitog bilja Grobnišćine i biljki za 
čajne pripravke, (3) za izradu ljekovite kreme Mirisna čarolija 
i (4) malu školu aromaterapije.  

izvannastavni prosinac
Kratak prikaz projekta «Naš vitez Kaštel» dovoljan je za zaključak kako Oš «Čavle» 

funkcionira na nastavi i izvan nastave. No ipak pogledajmo kako izgleda njihov 
ovogodišnji izvannastvani prosinac.

03.12.  Radionica za učenike: Živim život bez nasilja

06.12.  Prigodno obilježavanje Dana svetog Nikole (radionice, igrokaz…) 

06.12.-23.12.  Božićne svečanosti (izrada čestitki i ukrasa, Božićni koncert…)

10.12. Edukativno ekološko predavanje šumarije Rijeka za učenike prvih razreda.  
           Nakon predavanja učenicima je uručen prigodan poklon: slikovnica-bojanka

14.12.  (1) Predavanje o energetskoj učinkovitosti za učenike članove Mladih čuvara  
           okoliša, (2) Predavanje za roditelje prvih i drugih razreda: Prilagodba djeteta/  
            Razvoj samopošztovanja kod djeteta, dr. Tamara Tić Bačić

15.12. Humanitarni Božićni koncert i prigodna prodajna izložba učeničkih radova  
            (projekt UNICEF-a – škole za Afriku)

21.12.  Kazališna predstava za učenike od 1. do 4. razreda (organizator DND Čavle)

23.12.  Program povodom završetka 1. polugodišta 2010/2011.

Pripremio Z. k.

Mlade znanstvenice beru 
biljke Grobnišćine
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SPORT

Piše: Jurica prpić, 
predsjednik TK  „Grobnik - Čavle“

Na Čavlima od 1995. godine djeluje 
Taekwondo klub „Grobnik - Čavle“. 
Taekwondo na Čavle prvi put dolazi 

1981. godine, i egzistira do 1984., da bi na-
kon duže pauze ponovo počeo sa radom 
1991., u početku kao sportska sekcija, a 
1995. godine uz veliku podršku i pomoć 
Općine Čavle i tadašnjeg načelnika, g. Mlad-
ena Valjana, registriran je naš taekwondo 
klub „Grobnik“ - Čavle. Danas klub okuplja 
osamdesetak djece uzrasta od 4,5 do 16 go-
dina. Treninzi se odvijaju svakodnevno od 
ponedjeljka do subote u školskoj sportskoj 
dvorani i u dvorani Mavrinci. Djeca najčešće 
treniraju tri puta tjedno (ovisno o uzrastu i 
taekwondo zvanju – pojasu), a njihovi tren-
eri uz predsjednika Juricu Prpića su i Željko 
Jurčić, Robert Žeželić i Emilija Prpić. U pro-
teklih petanest godina kroz klub je prošlo 
šestotinjak djece. 

A što znači Taekwondo?  “Tae” znači skočiti 
i zadati udarac nogom, “kwon” znači šaka, a 
“do” je princip ili umijeće. Iz ovoga proizlazi 
da riječ taekwondo možemo prevesti kao 
“umijeće borenja rukama i nogama”. No to 
je i duhovna disciplina, izvrsna rekreacija, 
a danas i moderni amaterski i olimpijski 
borilački sport sa strogo određenim pravili-
ma natjecanja. 

 Osim što razvija skladno, jako i zdravo 
tijelo, taekwondo posredno djeluje i na psi-
hu vježbača. Trenirajući taekwondo dulje 
vrijeme, stječe se samopouzdanje, jača vol-
ja i povećava mogućnost koncentracije, što 
je od velike koristi u svakodnevnom životu. 
Sportski susreti i nadmetanja, pak, izvrsna 
su prilika za stjecanje novih poznanstava i 
prijatelja širom svijeta.

Nova dvorana dovela 290  
najboljih kadeta

Zahvaljujući novoj sportskoj dvorani u 
Mavrincima, čiji je kamen temeljac polagala 
i naša Marta Turudić, TK „Grobnik- Čavle“ 
mogao je biti domaćin najboljim kadetima 
u Hrvatskoj. 

Naime, u novoj sportskoj dvorani Mavr-
inci u Čavlima 4. prosinca održano je Ka-
detsko prvenstvo Hrvatske u taekwondou 
(WTF).  Za odličja se natjecalo ukupno 290 
natjecatelja (147 kadeta i 143 kadetkinje) iz 
55 klubova, članica Hrvatskog taekwondo 
saveza. 

Glavni organizator natjecanja bio 
je Hrvatski taekwondo savez (HTS), a 
domaćini i tehnički organizatori bili su Tae-

VJeŠtiNa kOJa Već dVadeset GOdiNa OkupLJa MNOGO dJeCe 

taekwondo se voli u  Čavlima

kwondo klubovi „Grobnik-Čavle“ i „Rječina-
Jelenje“, kojima je ovo već peta uspješna 
organizacija državnih taekwondo natje-
canja u proteklih sedam godina. Do sada su 
sva natjecanja organizirali u gradu Rijeci, u 
„Dvorani mladosti“ na Trsatu, a zahvaljujući 
novoizgrađenoj sportskoj dvorani Mavrinci, 
ovogodišnje državno prvenstvo organizirali 
su u našoj općini Čavle. Pokrovitelji natje-
canja bili su Općina Čavle, Općina Jelenje i 
Primorsko-goranska županija. 

Natjecanje je počelo u 9 sati i 30 minuta 
svečanim postrojavanjem ekipa, a završilo 
je u 18 sati, finalnim borbama i dodje-
lama odličja. Sve sudionike natjecanja u 
ime domaćina i tehničkih organizatora 
pozdravio je predsjednik Taekwondo kluba 
„Grobnik-Čavle“ Jurica Prpić, a u svoje os-
obno ime i u zajedničko ime svih pokro-
vitelja prigodnim govorom sve prisutne 
pozdravio je načelnik Općine Čavle Željko 
Lambaša koji je i otvorio natjecanje. 
Također, nazočnima se obratio i predsjednik 
HTS-a, prof. dr. sc Franjo Prot, koji je zaželio 
svim natjecateljima puno uspjeha na ovom 
državnom prvenstvu. 

Svojom nazočnošću prvenstvo su uveličali 
i načelnik Općine Jelenje Branko Juretić, 
glavni tajnik Zajednice športova Primorsko- 
goranske županije Darko Ivošević, pred-
sjednik Taekwondo kluba „Rječina-Jelenje“ 
Perica Prpić, dopredsjednik HTS-a Stjepan 
šegota i glavna tajnica Hrvatskog taekwon-
do saveza, gđica. Mihaela štrok. 

prva tatami borilišta u 
Mavrincima

Borbe su se odvijale na pet tatami 
borilišta, u trajanju od tri runde po 1,5 min, 
a natjecatelji su koristili zaštitne elektron-
ske prsluke i nanožnice (Dae-do bodovni 
sustav). Sustav borenja je prema pravilima 
WTF-ETU (World taekwondo federation – 
European tkd union), što znači da su doz-
voljeni udarci nogom i rukom punim kon-
taktom (knockaut sistem). 

Sa područja Primorsko-goranske županije 
nastupilo je 15 natjecatelja iz četiri kluba. Iz 
kluba  TK „Grobnik-Čavle“ nastupilo je pet 
natjecatelja, TK Rječina-Jelenje četiri natje-
catelja, TK „Velebit“ četiri natjecatelja i TK 
„Drenova“ dva natjecatelja. Nažalost oni se 
u svojim kategorijama nisu uspjeli izboriti 
za odličja. Natjecateljica Stefany Miculinić 
(TK „Grobnik-Čavle“) izgubila je u prvom 
kolu tijesnim rezultatom (12:14), dok je 
klupski kolega Filip Popov nakon pobjede 
u prvom kolu, zaustavljen u drugom kolu 
od uspješnijeg natjecatelja iz TK „Marjana“. 
Ostali članovi ekipe Anja Vuk, Dominik Valić 
i Sara Baćić, također se nisu uspjeli kvalifici-
rati za drugi krug natjecanja.  

Ovu godinu TK „ Grobnik- Čavle“ završava 
u srijedu 22. prosinca kada će se u sports-
koj dvorani u Mavrincima održati polaganje 
za učeničke pojaseve. Polaganju će pristu-
piti osamdesetak članova kluba, a mi svima 
želimo puno uspjeha!

Taekwondo možemo prevesti kao “umijeće borenja rukama i 
nogama”. No to je i duhovna disciplina, izvrsna rekreacija, a 

danas i moderni amaterski i olimpijski borilački sport
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KULTURA

UZ ROMAN «NA PUTU DO SVJETLOSTI» VLASTE JURETIĆ

Cijelim putem samo korak do cilja

Katedra Čakavskog sabora Grobnišćine prire-
dila je, 19. studenog u Domu kulture, Grobničku 
večer.  Program večeri odvijao se u tri dijela. U 
prvom je Dramska kumpanija Tavaloni izvela 
komediju Zrno šenice, u drugom je 15 pjevačkih 
zborova i vokalnih skupina s područja PG 
župasnije održalo završni koncert pod nazivom 
Večeri svilom tkane, a u trećem plesna zabava 
uz Aurora bend.

Najupečatljiviji dio večeri svakako je bilo prvo 
predstavljanje Mješovitog pjevačkog zbora Cas-
trum, jedinstvenog zbora koji okuplja gotovo 
sve zborove i vokalne skupine PG županije, te 
sa svojih 500 izvođača čini najveći pjevački zbor 
u našoj državi. Ove večeri izveli su, pod ravnan-
jem Darka Čargonje, dvije pjesme od ukupno 
12 koliko ih pripremaju za cjelovečernji koncert 
planiran za svibanj 2011.

Bile su to dvije iznimne uspješnice, «Vilo moja» 
i «Tu je jubav moja», a njihovo izvođenje u punoj 
dvorani iznimna svečanost za oko, uho i dušu.

Z. k.

U bogatstvu ovogodišnjih plodova 
Grobničke jeseni istaknuto mjesto 
zauzimaju dvije knjige dviju 

Grobnišćica. U prošlom broju Gmajne dali 
smo osvrt na Bogatstvo siromaštva autorice 
Ade Maršanić, a u ovom to činimo za knjigu 
pod naslovom Na putu do svjetlosti, prvi ro-
man svestrane i plodne spisateljice Vlaste 
Juretić.

Promocija romana upriličena je 30. listo-
pada u Domu kulture Čavle u nazočnosti 
velikog broja Vlastinih prijatelja i prijatelja 
njezinih pisanih djela. Program je majstorski 
vodio Robert Ferlin, a glavni predstavljači 
knjige bili su njena glavna urednica dr. 
sc. Iva Lukežić i urednica Nensi Čargonja 
Košuta, prof. Osim njihovih izlaganja čitani 
su i dijelovi romana, te izvedeno više pri-
godnih glazbenih brojeva. 

U ovom kratkom osvrtu na roman najpri-
je navodim po jednu misao iz predgovora 
urednice i pogovora glavne urednice.

Nensi Čargonja Košuta: «Ljubav koja 
se… provlači kroz roman još od prve ge-

povijedanja i pjesničkog osjećanja života.
 Uzevši u cjelini, možemo reći da roman 

Na putu do svjetlosti predstavlja izniman 
kulturni događaj Grobnišćine. A njegov 
epilog, koji nije došao do cilja istaknutog 
u naslovu, jednostavno nameću pisanje 
drugog romana, pa i zaokruživanje sage 
o sudbini Gašparove obitelji u književnoj 
trilogiji.

Stoga poželimo autorici novu umjetničku 
inspiraciju i kondiciju, kao i sve vanjske uv-
jete potrebne za nova djela.

Z. kurtović

CASTRUM U DOMU KULTURE ČAVLE

svečanost za oko, uho i  dušu

Nensi Čargonja Košuta: “Ljubav koja se… provlači kroz ro-
man još od prve generacije… nadjačava sve ostalo što se u 

međuvremenu događa: ratne godine, strepnje za vlastiti život, 
društvenu nepravdu i bespravno oduzimanje raznih dobara…”

neracije… nadjačava sve ostalo što se 
u međuvremenu događa: ratne godine, 
strepnje za vlastiti život, društvenu ne-
pravdu i bespravno oduzimanje raznih 
dobara… brojne laži i licemjerja, bolest i 
siromaštvo…».

Dr. sc. Iva Lukežić: «Autorica… posre-
duje poruku da je životni put ljudske jed-
inke neprekidni hod u potrazi za bliskosti 
s drugima. Taj hod u njezinu romanu naliči 
pokušaju dohvaćanja Utopije: neprekid-
no je nadomak konačnog cilja, do kojega 
uvijek nedostaje barem korak (…)».

Svatko donosi sud o knjizi iz kuta vlas-
titih predznanja i očekivanja. Ako pritom 
krenemo od činjenice da je autorica po 
svojoj glavnoj vokaciji pjesnikinja, onda 
možemo primijetiti da u diskursu njenog 
romana više prevladava realistično niza-
nje tragičnih događaja oko glavnih ju-
naka, nego pjesnička metafora. Čini se da 
hod glavnih likova romana prema utopiji, 
o kojem govori glavna urednica, proizlazi 
upravo iz kombinacije realističnog pri-
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UZ ROMAN «NA PUTU DO SVJETLOSTI» VLASTE JURETIĆ

Cijelim putem samo korak do cilja

Općina Čavle Vas poziva 
na doček Nove 2011. godine 
na otvorenom (iza Doma kulture) 

uz grupu aurora

Evo judi, kako bi se ono reklo, malo ćemo 
manje drugo leto sost, tancat i kantat, od 
onoga kruha i igara, za igara znan da će bit 
manje, a kruha ćemo videt, ako judi i daje 
budu ostajali bez dela, bojin se da ni kruha 
neće bit preveć. 

Va resoru kulture se udruge će bit malo 
manje sufinancirane leh ovo leto, a to bi 
značilo manje programih, ča je najgore se 
teže je i sponzori nać, kad je situacija takova 
kakova je. Kulturno leto bit će siromašnije, 
Festival pučkoga teatra, pa par programih 
i susret klapa. Za programi udruga 2011. će 
se udrugama poslat dopis ke programe će 
općina sufinancirat i s kuliko soldih  a ke neće 
finacijski podržat. Da udruge znaju na ča 
moru računat ako se proračun va potpunosti 
ostvari . 

Slična stvar je i va sportu, neki program ćemo 
podržat neki nećemo, redovno takmičenje 
da, a turniri i se ča ni baš obavezno, manje leh 
ovo leto, a još su se pojavile i neke nove udru-
ge va sportu, to je tako kad se naprave uvjeti, 
sad imaju kadi trenirat, va novoj dvorani. 

školski i predškolski odgoj tu baš i nismo 
preveć znimali, istina da škola Čavle ni pod 

Općinun Čavle, ali sejno su naša dica va njoj 
pa moramo pomoć kuliko se more, ko ča 
smo se ove leta pomagali i va uređenju škole, 
okoliša, materijala za nastavu, osiguranja 
dice va školi i vrtiću, prvašćima, pa za razna 
natjecanja naše škole, a dobri su, odsakud 
nan dojdu dobre vijesti kadi god se takmiče 
va bilo čemu. Stipendije za srednjoškolce i 
one ki redu na fakultet a imaju dobre ocjene 
gredu i daje, ali sportskih više ni, nagrađivat 
ćemo posebno ako ki napravi kakov dobar 
rezultat. Ni više ni pomoći va postdiplomskin 
studijama i znanstvenin radovima. Ovo drugo 
je se kako je i bilo.

Ča se tiče knjižnice, već smo napravili zavi-
dan fundus knjig i sad ćemo pomanje naprvo. 

Ča da van rečen, stišće se kuliko je ponjava 
duga, ni više ni manje. Evo i na Gmajni smo 
zrizali, neće bit Gmajna saka dva miseca ko 
do sad, bit će četiri mesto šest brojih na leto.

Evo, tako van stvari stoje va društvenin ak-
tivnostima, neki govore bit će boje. Dobro, 
samo da to boje već ni bilo, ali ne bojte se, ne 
damo se mi tako lahko, se ča se bude delalo 
i daje će se delat z srcen i vojun. Bog i se, i 
berićetan Božić i Novo leto.

Piše: robert Zaharija

D R U š T V E N E A K T I V N O S T I  Z A 2011. 

Ne damo se mi tako lahko

terMO serVis ČarGONJa d.o.o.
k l imatizaci ja  –  gri janje  –  ser vis 

Rajko Čargonja, ing. str.
direktor

Čavle, Buzdohanj 36 – Hr 
Tel/fax 051/250-999
Mob: 098/36-4499, 095/903-5024
e-mail: rajko.cargonja@ri.t-com.hr

U slučaju nevremena, doček 
se seli u Dom kulture Čavle.

Ča da van rečen, stišće 

se kuliko je ponjava 

duga, ni više ni manje. 

Evo i na Gmajni smo 

zrizali, neće bit saka 

dva miseca ko do sad, 

bit će četiri mesto šest 

brojih na leto
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KNJIŽNICA ČAVLE

Tri dana nemoj čitati knjige i tvoje će riječi izgubiti ljepotu. 
(Kineska)

IZBOR NOVIH KNJIGA

Za djecu i mlade

Jadranka Fućak, 
dipl knjižničarka

dNeVNik dOBriH aNĐeLa – sanja polak
Omiljena dječja spisateljica u svojoj novoj knjizi uvodi vas u 

čarobni svijet anđela koji će djeci svakoga dana adventskoga 
razdoblja nastojati podariti svoju vrlinu.

ŠtOriJe: priče iz primorsko-goranskog kraja – 
priredio i obradio dragan Ogurlić

Zapisi trajne vrijednosti, kazivanja koja su nastala kroz stoljeća 
u  puku našega kraja. Zapisi su to običaja, navika i mentaliteta 
običnog, priprostog, samozatajnog, vedrog čovjeka koje će jed-
nakim intenzitetom, znatiželjom i oduševljenjem čitati djeca, stu-
denti i "ozbiljni ljudi".

kada Je sViJet JOŠ BiO MLad – Juerg 
schubiger

Zbirka bajkovito-filozofskih priča u kojima svakodnevni pred-
meti i domaće životinje idu ruku pod ruku s nepostojećim stva-
rima i nemogućim obratima. Za djecu i djecu u odraslima.

pustite Me uNutra – John 
ajvide Lindqvist

Ovaj napeti roman za mlade na posve originalan način prepliće 
priču o vampirima, buđenje ljubavi, kriminal i razne društvene 
izopačenosti, a čitatelja do posljednje stranice drži u kliještima 
psihološke drame.

Za odrasle
ŠutNJa – shusaku endo

Radnja ovog povijesnog romana smještena je u 17. stoljeće i  
prati mladog portugalskog misionara koji odlazi u tajnu misiju u 
Japan. Put mladog misionara prožet je brojnim moralnim i filo-
zofskim dilemama, patnjom i iskušenjima. Po mišljenju mnogih 
književnih kritičara ovo je jedan od najboljih romana 20. stoljeća.

CrVeNa aZaLeJa – anchee Min
Ovaj roman memoarskog karaktera obilježava ozračje Kulturne 

revolucije kao neprijateljsko i otuđujuće, gdje su veze intimnog 
karaktera bile pogibeljne i strastvene.

rasJedi – Nancy Huston
Iz perspektive i kroz iskustva četvero djece od kojih svako ima 

šest godina, ali je i roditelj onom prethodnom autorica prelazi 
pola stoljeća povijesti i pokazuje kako svaki naraštaj trpi političke 
ili intimne potrese koje je izazvao onaj prethodni.

ZGrada JaQuBiaN – alaa al aswany
U nekoć elegantnom  zdanju u središtu Kaira prebiva raznolika 

galerija likova: propali aristokrat, samozvani "proučavatelj žena", za-
vodnica bujnog tijela, mladi student kojega neodoljivo privlači fun-
damentalizam... Svaki precizno ocrtan lik utjelovljuje neko obilježje 
suvremenog Egipta gdje su politička korupcija, nepošteno stečeno 
bogatstvo i vjerska hipokrizija prirodni saveznici. "Impresivan 
pogled na društvo i kulturu današnjeg Egipta."

sakupLJaČ sVJetOVa – ilija trojanow
Središnji lik ovog romana je Sir Richard Francis Burton, jedna od 

najintrigantnijih ličnosti 19. stoljeća, britanski pustolov, diplomat 
i špijun, čovjek koji je tijekom života savladao 25 stranih jezika. 
Napisan u maniri orijentalnog pripovijedanja, roman obuhvaća 
niz priča i maštarija, prateći poznatog ekscentrika koji je odbacio 
tipičan život britanskog diplomata u Indiji i anonimno se povlačio 
egzotičnim krajobrazima u potrazi za esencijom strane kulture.

put u JeruZaLeM  - Jan Guillou
Prvi nastavak povijesne trilogije, uzbudljiv prikaz srednjo-

vjekovnog svijeta koji uz napetu radnju i intrigu donosi dirljivu 
ljubavnu priču. 

LOŠa ZNaNOst – Ben Goldacre
Britanski liječnik i višestruko nagrađivani autor članaka i emisija 

iz područja znanosti, specijaliziran za razotkrivanje mutnih znan-
stvenih tvrdnji koje iznose novinari, nerazumljiva vladina izvješća, 
farmaceutske korporacije, uredi za odnose s javnošću i prevaran-
ti. Ironičnom kritikom šarlatana, pseudoznanosti i širitelja panike 
putem medija, osim slave, stekao je i mnoge neprijatelje.

ZeLeNi kVadrat: zdravlje iz organskog vrta 
– kornelija Benyovsky Šoštarić

suĐeNJe darWiNu – phillip Johnson
Poznati sveučilišni profesor prava na Berkleyu, specijalist u logi-

ci dokaza, napisao je knjigu u stilu vođenja sudskog procesa, a 
protiv Darwinove teorije evolucije. 

VOdiČ daVida iCkea krOZ sVJetsku 
ZaVJeru:  ( i kako joj stati na kraj) – david icke

Autor podiže veo sa svega: od drevne povijesti, preko 11. ruj-
na, do "holografskog interneta" koji upravlja ljudskom zbiljom. 
Svjetska zavjera sa svrhom nametanja jedne orvelovske države 
nije nikakva "teorija". Potkrepljuje ju brdo dokaza te, u današnje 
vrijeme, svakodnevna iskustva. 

Božićna likovna radionica za školarce
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u krugu obitelji
SMIŠANCIJA

Svejedno
Otac: Sine, bi li više volio seku ili 
bracu?
sin: Da budem iskren, ne znam. Radi 
što hoćeš.

Protiv
svećenik: Ako netko ima nešto protiv 
ovog braka neka odmah kaže.
Jedan mladić: Imam ja! 
svećenik: Ti šuti, ti si mladoženja.

Smišao: Z. k.

Znak
Žena: Cijelo jutro ne slušaš što govo-
rim. 
Muž: Po čemu to zaključuješ? 
Žena: Po tome što si rekao «Da» kad 
sam te pitala može li moja mama 
čekati Novu godinu s nama.

Pamćenje
Ona: Sjećaš li se kako sam bila sretna 
kad si me zaprosio prije 25 godina?  
Cijeli sat nisam mogla govoriti od 
sreće. 
On: Kako ne, bio je to jedini sat vreme-
na pored tebe u kojem sam ja mogao 
nešto reći.

Pokušajte  
svoju djecu  

upitati što najviše 
žele. Pogađam da 
će reći – vrijeme s 
mamom i tatom. 

(J. D. Beckett)

Otac i majka zlatna su krila (Tatarska)

 • Da postane sretan čovjek, dijete najviše treba dobre roditelje, sretne roditelje. 
   (Bosmans)
• Sve sretne obitelji nalik su jedna na drugu, svaka nesretna obitelj nesretna je na svoj način.  
   (L. N. Tolstoj)
• Društvo i obitelj nalik su na kuću; ako oduzmeš jedan temeljni kamen sve se počinje rušiti.  
   (Talmud)
• Nakon sat vremena izrekao mi je svoj veliki princip: izbjeći tri pokore, a to su rad, obitelj, brak.  
   (Bruckner)
• Nijedan uspjeh ne može nadomjestiti neuspjeh u obitelji. 
   (D. O. McKay)

Šale

MaMiNO kriLO
Kada san bil mići, lipo me j zibala,
Mat moja rojena,
Pa j znala zakantat: «Spi mi zlato moje,
Rožice rumena.»

Iviću moj lipi, dušo materina,
Moje drago dite,
Tići ti kantaju, zvezdice ti svite,
Moj najlipji cvite.

Puno put me j tako zibala va krilu,
Ča mij lipo bilo,
Aš ni niš dražjega na ovomu svitu,
Ča j mamino krilo. …

ivan Brdar

Tri pjesme  
(Grobnički zbornik br. 1.)

ŽeNa i MuŽ
Kad se žena potepe,
Sa se kuća rastepe.

Kamo god ćeš, moreš zać,
Tomu lika nećeš nać!

Kad se žena z mužen kara,
Va paklu njin nima para.

MLaJi pLaČu 
Hopa, Mare, na špehu!
Otac tanca z maćehun,
A dičina skaču,
Oni mlaji plaču.

ivan Burul Šimunov

eva:       Voliš li me? 
adam:  Naravno, ti si mi jedina na svijetu.

izlazak iz raja
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AUTOR

Z. K.

ČESTITKA 
ZA VAS

NALAZI SE NA 
GROBNIČKOM 

POLJU

ZNAK ZA 
SAMARIJ

HTJETI
(GROBN)

NAPAD NA 
KOGA

GALAMA,
UZVIKIVANJE

14. I 19. 
SLOVO 

ABECEDE

MITING NA 
GROBNIKU

ZNAK ZA 
TEHNICIJ

SASTAVLJATI
(GROBN)

ZATVOR U 
ZAGREBU

ZNAK 
ZA ERBIJ

POTPETICA 
(GROBN)

NEGATIVAN 
ODGOVOR

RADIJUS

FOSFOR

23. SLOVO 
ABECEDE

NAČIN 
GOVORA U 
DRUŠTVU

NAŠ POK. GLUMAC 
LJUBOMIR

NIKAL

GRAD U 
JEMENU

NARODNA
REPUBLIKA

ITALIJA
POSUDA ZA 
KISELJENJE 

(GROBN)

POZDRAV,
DIO TIJELA

SAVJETNIK ZA 
ENERGETSKU 

UČINKOVITOST 
(NA SLICI)

DRŽAVA U 
JUGOZAPADNOJ

AZIJI

POSLJEDNJE 
SLOVO 

ABECEDE

KOBALT

KOJI IMAJU OBILJE 
MAT. DOBARA

RIJEKA SRBIJE, 
CRNE GORE I 

KOSOVA

GROBNIČKI UZVIK 
ZA ISKAZIVANJE 

PRISNOSTI

ZNAK ZA BOR
LIBIJSKI 
DINAR

SLUŽI ZA 
PLETENJE, KOSU, 
KRAVATU (MN)

KOJI 
KREATIVNO 

UREĐUJU NEŠTO

14. I 3.
SLOVO

ABECEDE

KOLEGE 
OSOBE 

SA SLIKE

PREDMET KOJI 
NADOMJEŠTA 
PRAVU STVAR

SKRAĆENICA 
ZA TONA

NASTRADATI 
ZBOG NEDJELA

(GROBN)

OZNAKA ZA 
KISIK I TRITIJ

MRZOVOLJNO 
ODGOVORITI 

(GROBN)
LOV. DRUŠTVO

26. I 3. SLOVO

ABECEDE

ŽENSKO 
IME

ZOOLOŠKI ___

AUSTRIJA

ZNAK ZA 
AMPER

PODANIK DANAJA

BOG SUNCA

GLASANJE 
GUSAKA I 

VRANA

VARAŽDIN

DOGODILO SE 
_____  DANA

SPJEV KOJI 
OPISUJE HEROJSKI 

DOGAĐAJ
CJEPANICA

KOJE SU 
TRPKE,

NEUGODNE

POTPETICA 
(GROBN)

PRVI 
SAMOGLASNIK

KOJI JE 
DAROVAN

RIMSKI 50

ŠALJIVA PRIČICA

ŽENSKO 
IME

(U DATIVU)

ŽENSKO IME

AUTONOMNA 
POKRAJINA

DIO 
TIJELA

KISELINA

RIMSKI 1

AD
NOTAM

DIO NASELJA 
CERNIK

Nagradna križaljka
ZABAVA

Nagrade 
Gmajna br. 25.

Prva nagrada
Boris kereš

Budicinova 12, rijeka
Večera za dvije osobe u jednom 

od grobničkih restorana

Druga nagrada
Milan rašić

Zagrebačka 16, rijeka
Knjiga Ade Maršanić

“Bogatstvo siromaštva”

Treća nagrada
Valter petrović

podrvanj 6b, Čavle
Knjiga Ade Maršanić

“Bogatstvo siromaštva”

Nagrade 
za križaljku u ovom  

broju Gmajne

prva nagrada
Večera za dvije osobe u 

restoranu Villa Sandi

druga nagrada
Knjiga Vlaste Juretić

“Na putu do svjetlosti”

treća nagrada
CD Grobnička skala 2010.

Kuvertu s kuponom pošaljite do  
15. veljače 2011. na adresu:

Općinsko glasilo Gmajna  
(za nagradnu križaljku)  

Čavle 206, 51219 Čavle, ili
ubacite u sandučić  

kod ulaza u upravni odjel Općine 

RJEšENJE KRIŽALJKE (građevina na slici)

(Ime i prezime)

(Adresa)
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Općina Čavle
Općinski načelnik 
Željko Lambaša

Zamjenik općinskog načelnika
Ivan Kruljac

Predsjednik Općinskog vijeća
Josip Čargonja

Adresa
51219 Čavle, Čavle 206

Telefon
208-300, 208-310

Fax
208-311

Internet
www.cavle.hr

Dan Općine
1. svibanj (parne godine),
24. kolovoz (neparne godine)

ČAVJANSKI PUTOKAZ

STANOVNIŠTVO

OpćiNa ČaVLe

Rođeni  (Od 06.10. do 21.11.2010.)

Listopad:
 Medina šuke, Mavrinci (29.08.)
 Kelli Simon, Podrvanj
 Luka Reljac, Kačani
 Loris Galović, Čavle
 Matteo Mattel, Mavrinci
 Helena Grobiša, Cernik
 Sanela Demirović, Buzdohanj
 Dora Žeželić, Čavle
studeni:  
 Lorena Ćurdo, Čavle
 Anamarija Fumić, Mavrinci
 Maksimilijan Mitrović, Buzdohanj
 Luka Slović, Mavrinci
 Sanela Ivanović, Buzdohanj
 Lana Bašić, Podrvanj
 Gabriel Burić, Buzdohanj

Vjenčani  (od 27.11. do 22.12.2010.)

studeni:
 Dalibor Frlan i Marijana Matejčić
prosinac:
 Goran Vidaković i Natalija Stipeć 

Preminuli (od. 11.10. do 13.12.)

Listopad:
       Blaženka Brdar, Grobnik
       Roman Paulin, Cernik
       Ivan Miculinić, Cernik
       Filip Linić, Cernik
       Rajko Ban, Grobnik
       Davor Drašković, Cernik
studeni: 
       Mehmed Durić, Mavrinci
       Emilo Žeželić, Cernik
       Zdenka šupak, Grobnik
       Matija Čojić, Buzdohanj       

prosinac:       
       Danica Valjan, Cernik
       Milutin Zelenika, Buzdohanj
       Dane Vuković, Mavrinci
       Ema Žeželić, Cernik

Napomena: Podaci obuhvaćaju: 
(1) rođenu djecu s prebivalištem u Općini Čavle, 
(2) vjenčane u župnim crkvama i u matičnom uredu Općine 
   Čavle od kojih barem jedan ima prebivalište u našoj Općini i 
(3) preminule mještane u Općini Čavle.

Važniji telefoni
Ordinacije opće medicine
Cvjetović, Dubravka dr. 
                (školska)      250-111
Linić, Vesna dr.   259 868
Lučić, Majda dr.   259 624
Toljanić-Brdar, Vesna dr. 
          (predškolska)      259 644
Patronaža   259 195

stomatološke ordinacije
Peran, Vesna dr.   259 527
Rogoznica, Zdeslav dr.  250 993

Ljekarna:  250-466

Župni ured:     
• Cernik        259-638
• Grad Grobnik     250-150

Matični ured Čavle:  259-512

knižnica Čavle:   208-313

Osnovna škola
• Čavle:  259-169, 259-570
• Grad Grobnik:   296-774

dječji vrtić «Čavlić»:  259-513

dVd Čavle:   250-285

dimnjačar:   549-080

pogrebne usluge:     098/257-900

kd «Čavle» d.o.o.
adresa: 51219 Čavle
Podčudnić 109
tel: 545-313, 545-314,
e-mail:
komunalno.drustvo.cavle@ri.t-com.hr
direktor: Igor Ban

Naselje st. km2

Buzdohanj 1.311 2,44
Cernik 1.344 2
Čavle 1.248 2,61
Grobnik 382 3,61
ilovik 14 0,24
Mavrinci 999 10,35
podčunić 464 1,05
podrvanj 426 0,79
soboli 198 59,67
Zastenice 363 1,41
Općina Čavle 6.749 84,21

stanovništvo i površina

upravni odjel
pročelnica: Hedviga Sinko
uredovno vrijeme:

• 8.30 – 11.00 (pon, srij, pet),
• 9.00 – 11.00 i 13.00 – 17.00 (ut)
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pOstFestuM uspJeŠNOG FestiVaLa  

Grobnička skala još skalu bolja
Festival Grobnička skala 2010. 

održan je 11. prosinca. Dvorana 
Doma kulture u Čavlima, kako je 

već uobičajeno za ovu manifestaciju, 
bila je puna zadovoljne publike. A da su 
i izvođači i skladbe doista bili vrlo dobri, 
potvrdili su i članovi  Stručnoga žirija, koji 
odrađujući zahtjevnu zadaću također  
nisu krili svoje zadovoljstvo. 

Stručni žiri je radio u sastavu:  Hr-
voje Hegedušić, predsjednik Hrvatskog 
društva skladatelja i poznati kantautor, 
Andrej Baša, direktor Festivala Melo-
dije Istre i Kvarnera, Marko Tomasović, 
poznati skladatelj, Albert Petrović, ure-
dnik Glazbene redakcije HRT Radia Ri-
jeke  i Patrizia Grbac, voditeljica riječke 
vokalne skupine Rivers. Odlučivali su o 
tri najbolje pjesme ukupno, najboljoj in-
terpretaciji te najboljem aranžamnu. Evo 
rezultata: 

tri najbolje pjesme ukupno
1. Kad se na te domislin, u izvođenju 

Nenada Kujundžića iz Buzeta, autora 
glazbe i aranžmana Roberta Funčića, na 
tekst Vlaste Juretić, 

2. Bolji od sih, u izvedbi Eleonore 
Dobrović iz Rovinja, autora glazbe i 
aranžmana Alena Vitasovića, a teksta Ro-
berta Pilepića.

3. Pobijedi sam sebe, koju je pjevala 
Matea Matić iz Rijeke, autorice glazbe i 
teksta Tajane Dukić, a aranžana Voljena 
Mlakara.

Najbolja interpretacija
Helena Brajković iz Jadranova je 

ovogodišnja dobitnica nagrade za na-
jbolju interpretaciju, i to za interpret-
aciju pjesme Na jubav osujena, autora 
glazbe Roberta Grubišića, teksta Marine 
Valković. Pokrovitelj ove nagrade je Fes-
tival Melodije Istre i Kvarnera, koji svake 

godine dobitniku osigurava nastup 
na slijedećem MIK-u te je tako Helena 
Brajković postala prvo poznato ime 
izvođača MIK-a 2011.

Najbolji aranžman
Stručni žiri je najboljim proglasio 

aranžman Damira Mičetića za pjesmu 
Dve sine, koju je izvodio Dino Antonić. 

ŽIRI PUBLIKE – NOVINARSKI ŽIRI, koje-
ga tradicionalno čine novinari Novoga 
lista, ove godine je radio u sastavu: 
Slavica Mrkić Modrić, Dubravka Munjas 
i Karmen Bosnić. Publika je birala tri na-
jbolje skladbe i izvođače. Obavivši ovu 
nimalo laku zadaću, Novinarski žiri je 
utvrdio da su  najviše njihovih glasova 
dobili:

1. Marino Peloza iz Dražica i sklad-
ba Grobnička zvona, autora glazbe i 
aranžmana Vinka škarona, teksta Cve-
tane Linić.

sve za 5
Ovako je Skalu vidjela kroničarka Grobničke skale, novinarka Novog lista 

Slavica Mrkić Modrić:
„Izvrsni interpreti, izvrstan festivalski orkestar, isto takvi prateći vokali, 

fantastičan voditelj Festivala, očekivano dobra publika u dupkom punom 
Domu kulture u Čavlima i organizacija u kojoj sve štima obilježile su trosat-
nu glazbenu manifestaciju nadugo i naširoko poznatu pod imenom Festival 
Grobnička skala. U subotu uvečer na Grobnišćini to bi događaj broj jedan. 
Publika će ju pamtiti po devetnaestero mladih i talentiranih izvođača kojima, 
baš kao i onima koji su na festivalu nastupili na nekoj od prethodnih dvanaest, 
Skala služi kao polazište na putu do zvijezda…“

2. Eleonora Dobrović iz Rovinja i 
skladba Bolji od sih,  autora glazbe i 
aranžmana Alena Vitasovića, na  tekst 
Roberta Pilepića.

3. Klapa Zvonimir iz Baške i skladba 
Judi od mora, autora glazbe i teksta Dori-
jana škrobonje, a aranžmana Voljena 
Mlakara.

Najbolji tekst
Nagrada Lapiš za najbolji tekst na Fes-

tivalu, o kojoj zajednički odlučuju tri  
medijske kuće: TELEVIZIJA KANAL RI, 
HRT RADIO RIJEKA i NOVI LIST, pripala je 
Marini Valković, za tekst pjesme Na jubav 
osujena.

Najbolje primijenjena
tradicijska glazba

Nagradu za najbolje primijenjenu 
tradicijsku glazbu Radio Istra je dodije-
lio  Miljenku Valkoviću, za skladbu Posrid 
mora sinjega.

Nagrada more
Od ove godine Festival Grobnička SKA-

LA je bogatiji za još jednu nagradu-Po-
morski radio Bakar nagrađuje autore za 
skladbe na temu mora i pomoraca. Po-
morski radio Bakar je odlučio nagraditi 
skladbu Maestral za koju je autor glazbe 
i teksta Stjepa Martinovića.

 Zahvaljujem svima na vrijednoj surad-
nji u organizaciji ovogodišnje SKALE i 
srdačno  vas pozdravljam.

Vlasta Juretić 


